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Tarkistus 21
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Krišjānis Kariņš

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi
-

Hylkäämisehdotus

hylkää komission ehdotuksen

Or. en

Perustelu

Komissio on itse myöntänyt, että ehdotettu finanssitransaktiovero haittaisi Euroopan 
talouskasvua. Viisi vuotta koko unionissa jatkuneiden vakavien talousvaikeuksien jälkeen on 
tehtävä kaikki mahdollinen elpymisen helpottamiseksi. Samoin kaikki ehdotukset, joilla 
pahennettaisiin tilannetta entisestään, on kumottava ja siksi tämä direktiivi olisi hylättävä.

Tarkistus 22
Olle Schmidt, Nils Torvalds

 Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi
-

Hylkäämisehdotus

hylkää komission ehdotuksen

Or. en

Perustelu

Finanssitransaktioveron käyttöönotto ei ole toivottavaa. On kyseenalaista, ehkäistäänkö sillä 
häiritsevää markkinakäyttäytymistä. Finanssitransaktiovero vahingoittaa taloudellista 
toimintaa, koska se lisää pääoman kustannuksia ja edistää veronkiertoa. Osakkeilla ja velka-
arvopapereilla käytävää kauppaa koskeva finanssitransaktiovero lisää pääoman 
kustannuksia, koska haltijat vaativat korkeampaa tuottoa veron vastapainoksi. Pääoman 
korkeampi hinta vähentää investointeja, mikä hidastaa talouskasvua. Komission olisi tämän 
sijasta ehdotettava muita vaihtoehtoja.

Tarkistus 23
Auke Zijlstra
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Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi
1 kohta

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi Tarkistus

1. hyväksyy komission ehdotuksen 
sellaisena kuin se on tarkistettuna;

1. palauttaa mieliin, että SEUT-
sopimuksen 326 artiklan 1 kohdan 
mukaan tiiviimmässä yhteistyössä on 
noudatettava perussopimuksia ja unionin 
oikeutta; toteaa ehdotuksen olevan 
ristiriidassa SEUT-sopimuksen 
327 artiklan kanssa, jonka mukaan 
tiiviimmässä yhteistyössä kunnioitetaan 
niiden jäsenvaltioiden toimivaltaa ja 
oikeuksia, jotka eivät osallistu siihen, ja 
kehottaa siksi komissiota peruuttamaan 
ehdotuksensa ja suorittamaan uuden 
vaikutustenarvioinnin voidakseen ottaa 
asianmukaisesti huomioon 
finanssitransaktioveron todelliset 
oikeudelliset ja taloudelliset vaikutukset;

Or. en

Tarkistus 24
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i 
Balcells

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi
1 a kohta (uusi)

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi Tarkistus

1 a. kehottaa komissiota osoittamaan 
kattavassa vaikutustenarvioinnissa ja 
kustannushyötyanalyysissä, että 
tiiviimmässä yhteistyössä kunnioitetaan 
niiden jäsenvaltioiden toimivaltaa, 
oikeuksia ja velvoitteita, jotka eivät 
osallistu siihen; 

Or. en
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Tarkistus 25
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi
1 b kohta (uusi)

Luonnos lainsäädäntöpäätöslauselmaksi Tarkistus

1 b. kehottaa komissiota analysoimaan ja 
ehdottamaan EU:n laajuisen 
rahoituspalvelualaa koskevan 
arvonlisäveron tai rahoitustoiminnasta 
perittävän veron käyttöönottoa;

Or. en

Tarkistus 26
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 
finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti suhteessa muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen tähtääviä 
sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä lisätuloja 
yleisiin talousarvioihin tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin.

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 
finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen, 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti verrattuna muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen tähtääviä 
sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä lisätuloja 
yleisiin talousarvioihin, 
maailmanlaajuisten julkishyödykkeiden, 
kuten metsien, ilmaston tai valtamerien 
suojeluun, yhteistyöhön eteläisten 
valtioiden kanssa tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin,
erityisesti ekologiseen muutokseen.

Or. fr
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Tarkistus 27
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 
finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti suhteessa muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen tähtääviä 
sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä lisätuloja 
yleisiin talousarvioihin tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin.

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 
finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti suhteessa muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen ja keinottelun vähentämiseen 
tähtääviä sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä 
lisätuloja yleisiin talousarvioihin muun 
muassa osana julkisen talouden 
vakauttamista tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin. 
Finanssitransaktioveron käyttöönotolla 
siis parannetaan jako- ja 
ohjausmahdollisuuksia, koska se 
täydentää asianmukaisesti sääntelyn 
uudistamista koskevia nykyisiä aloitteita.

Or. en

Tarkistus 28
Roberta Angelilli

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 

(1) Komissio pani vuonna 2011 merkille, 
että kaikilla tasoilla käytiin keskustelua 
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finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti suhteessa muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen tähtääviä 
sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä lisätuloja 
yleisiin talousarvioihin tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin.

finanssialan uusista veroista. Keskustelun 
taustalla on halu varmistaa finanssialan 
osallistuminen kohtuullisella ja tuntuvalla 
osuudella kriisin kustannusten kattamiseen 
sekä se, että finanssialaa verotetaan 
tasapuolisesti suhteessa muihin aloihin, 
kannustaa finanssilaitoksia olemaan 
harjoittamatta toimintaa, johon liittyy liian 
suuria riskejä, täydentää tulevien kriisien 
välttämiseen tähtääviä 
sääntelytoimenpiteitä sekä kerätä lisätuloja 
yleisiin talousarvioihin tai erityisiin 
toimenpidepoliittisiin tarkoituksiin,
erityisesti kasvun ja työllisyyden, 
varsinkin nuorten työllisyyden 
elvyttämiseen.

Or. it

Tarkistus 29
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Eurooppa-neuvoston 8 päivänä 
helmikuuta 2013 antamissa päätelmissä 
seuraavasta monivuotisesta 
rahoituskehyksestä vuosiksi 2014–2020 
esitettiin, että osa finanssitransaktioveron 
tuloista olisi kohdennettava unionin 
talousarvioon todellisina omina varoina. 
Finanssitransaktioverosta saatavien 
omien varojen olisi oltava kokonaan tai 
osittain uutta rahoitusta jäsenvaltioiden 
kansallisten maksuosuuksien lisäksi, jotta 
unionin investointeihin voidaan osoittaa 
uutta rahoitusta. 

Or. fr
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Tarkistus 30
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Ennen finanssitransaktioveron 
käyttöönottoa komission olisi osoitettava, 
että tiiviimpi yhteistyö ei haittaa 
sisämarkkinoita eikä taloudellista, 
sosiaalista ja alueellista 
yhteenkuuluvuutta. Sen olisi myös 
osoitettava, että tiiviimpi yhteistyö ei luo 
esteitä tai aiheuta syrjintää 
jäsenvaltioiden välisessä 
kaupankäynnissä eikä vääristä niiden 
välistä kilpailua. Komission olisi esitettävä 
uusi pätevä analyysi ja 
vaikutustenarviointi yhteisen 
transaktioveron käyttöönottoa koskevan 
ehdotuksen vaikutuksista sekä 
osallistuviin ja ulkopuolelle jääviin 
valtioihin että sisämarkkinoihin 
kokonaisuudessaan.

Or. en

Tarkistus 31
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Finanssitransaktioveron tulot olisi 
kohdennettava Euroopan unionin 
talousarvioon todellisina omina varoina. 
Tämän ei pitäisi pienentää osallistuvien 
jäsenvaltioiden unionin talousarvioon 
maksamia kansallisia maksuosuuksia. 

Or. en
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Tarkistus 32
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 b) On syytä korostaa, että yhteistyön 
ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden edut 
olisi otettava huomioon, kun tiiviimmästä 
yhteistyöstä annettu direktiivi on pantu 
täytäntöön, koska veron käyttöönotto 
vaikuttaa sisämarkkinoihin 
kokonaisuudessaan. Kapeampi veropohja 
pienentäisi veron kielteisiä vaikutuksia.

Or. en

Tarkistus 33
Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 c kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 c) Finanssitransaktioveron tuloja ei 
pitäisi käyttää unionin omina varoina, 
koska kaikki jäsenvaltiot eivät osallistu 
siihen. Jos finanssitransaktioveron avulla 
kerätyt verotulot kohdennetaan unionin 
talousarvioon omina varoina, sen 
ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden ja 
kolmansien maiden olisi maksettava osa 
osallistuvien jäsenvaltioiden 
jäsenmaksuista. Tällainen toimintatapa ei 
ole asianmukainen.

Or. en

Perustelu

Kysymys verotulojen kohdentamisesta unionin talousarvioon jäsenvaltioiden talousarvioiden 
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sijasta on perustavanlaatuinen poliittinen kysymys. Unionin toiminnan rahoitusta ei voi 
muuttaa luomalla direktiiviin kiertotie, joka koskee vain muutamaa jäsenvaltiota. Tästä 
mahdollisesti perussopimusta koskevasta kysymyksestä olisi keskusteltava asianmukaisesti 
kaikkien jäsenvaltioiden kesken. Lisäksi finanssitransaktioveroa koskevassa ehdotuksessa 
esitetään, että yhteistyön ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden tai kolmansien maiden 
osapuolet joutuisivat joissakin tilanteissa maksamaan finanssitransaktioveroa.

Tarkistus 34
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 a) Yhteistä finanssitransaktioveroa 
koskevan komission alkuperäisen 
ehdotuksen ja nykyisten kansallisten 
finanssitransaktioverojärjestelmien 
soveltamisalat poikkeavat toisistaan, joten 
finanssitransaktioveron alalla tehtävän 
tiiviimmän yhteistyön ei voida välttämättä 
katsoa edistävän unionin tavoitteiden 
saavuttamista, suojaavan sen etuja ja 
vahvistavan sen yhdentymiskehitystä 
SEU-sopimuksen 20 artiklassa 
tarkoitetulla tavalla.

Or. en

Tarkistus 35
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 a) Finanssitransaktioveron tavoitteet 
voidaan todella saavuttaa vain, jos vero 
otetaan käyttöön maailmanlaajuisesti. 
Tiiviimmän yhteistyön toteuttaminen 
yhdentoista jäsenvaltion kesken on siksi 
vasta ensimmäinen askel kohti unionin 
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laajuista ja viime kädessä 
maailmanlaajuista 
finanssitransaktioveroa. Unioni 
kannattaa jatkuvasti 
finanssitransaktioveron käyttöönottoa 
maailmanlaajuisesti ja kehottaa ottamaan 
asian G20-maiden ryhmän esityslistalle. 

Or. en

Perustelu

Euroopan parlamentti totesi 23. toukokuuta 2012 vahvistamassaan kannassa ja 
12. joulukuuta 2012 antamassaan päätöslauselmassa, että finanssitransaktiovero voi todella 
saavuttaa tavoitteensa vain, jos se otetaan käyttöön maailmanlaajuisesti. Siksi unionin on 
syytä pyrkiä siihen, että asiasta keskustellaan ja se ratkaistaan G20-maiden ryhmässä.

Tarkistus 36
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 a) Yhdentoista jäsenvaltion aloite ottaa 
käyttöön finanssitransaktiovero 
tiiviimmän yhteistyön puitteissa on 
ensimmäinen askel kohti unionin 
laajuisesti ja viime kädessä 
maailmanlaajuisesti koordinoitua 
lähestymistapaa.

Or. en

Tarkistus 37
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 2 b kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(2 b) Tiiviimmän yhteistyön 
ekstraterritoriaalisten näkökohtien ei ole 
täysin katsottu varmistavan riittävällä 
tavalla, että siinä kunnioitetaan sen 
ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden 
oikeuksia, toimivaltaa ja velvollisuuksia. 
Sen vuoksi komission olisi seurattava 
tarkasti tiiviimmän yhteistyön puitteissa 
hyväksyttävän finanssitransaktioveron 
toteuttamista perussopimuksen 326 ja 
327 artiklan suhteen ja raportoitava 
vuosittain neuvostolle ja Euroopan 
parlamentille mahdollisista kielteisistä 
vaikutuksista kyseisten määräysten 
suhteen.

Or. en

Tarkistus 38
Othmar Karas, Sirpa Pietikäinen

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Koska unionin 
rahoitusmarkkinoiden sääntely on 
edistynyt huomattavasti (esimerkiksi 
neljännen vakavaraisuusdirektiivin ja 
vakavaraisuusasetuksen tiukemmat 
säännöt, finanssitransaktiovero), 
osallistuvien jäsenvaltioiden, jotka ovat 
viimeaikaisen rahoituskriisin vuoksi 
ottaneet käyttöön pankkitoiminnasta 
perittäviä maksuja, olisi tarkasteltava 
uudelleen tällaisten verojen 
tarpeellisuutta ja niiden yhteensopivuutta 
unionin lainsäädännön ja 
sisämarkkinoiden sääntöjen ja 
tavoitteiden kanssa.

Or. en
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Tarkistus 39
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Finanssitransaktioverojen 
mahdollinen lähentäminen osallistuvien 
jäsenvaltioiden kesken ei saa johtaa 
ekstraterritoriaaliseen verotukseen, jolla 
puututaan muiden, ulkopuolelle jäävien 
maiden mahdolliseen veropohjaan.

Or. en

Perustelu

Ekstraterritoriaalinen verotus tarkoittaa veroseurausten laajentamista veroa 
täytäntöönpanevien maiden kansallisten rajojen ulkopuolelle. Tämä on aggressiivisen 
verokilpailun muoto, jota yleensä pidetään tarpeettomana ja haitallisena. Valtioiden ei pitäisi 
loukata muiden valtioiden verotusoikeuksia.

Tarkistus 40
Jürgen Klute

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Jäsenvaltioita kannustetaan 
käyttämään finanssitransaktioveron tulot 
rahoituskriisin vaikutusten 
lieventämiseen erityisesti sosiaali-, 
koulutus-, tutkimus, terveys-, työllisyys-, 
kulttuuri, ja ympäristöpolitiikan sekä 
uusiutuvia energianlähteitä koskevan 
politiikan alalla, koska 
rahoitusmarkkinoiden toimijat ovat 
aiheuttaneet kriisin.

Or. en
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Tarkistus 41
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Sisämarkkinoiden toiminnan 
parantaminen ja erityisesti vääristymien 
välttäminen osallistuvien jäsenvaltioiden 
välillä edellyttää, että 
finanssitransaktioveroa sovelletaan 
väljästi määritettyyn joukkoon 
finanssilaitoksia ja -transaktioita, 
kauppaan, jota käydään laajalla 
valikoimalla rahoitusvälineitä, mukaan 
lukien strukturoidut tuotteet sekä 
jäsennellyillä markkinoilla että pörssin 
ulkopuolella, ja myös kaikkien 
johdannaissopimusten tekemiseen ja 
kyseisten toimien olennaisiin muutoksiin..

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Finanssitransaktioveron soveltamisalan laajentaminen vaarantaa monien yritysten 
kilpailukyvyn, koska se lisää rahoitusinvestointien ja eläkesitoumuksista huolehtimisen 
kustannuksia, ja lisää kansainväliseen kaupankäyntiin liittyvien valuuttakaupan tapahtumien 
kustannuksia. Vaikutus kohdistuu erityisesti mutta ei yksinomaan euroalueen ulkopuolisiin 
eurooppalaisiin yrityksiin. Tavanomaisten liiketoimien kustannusten nousu tukahduttaa 
kaupankäyntiä, investointeja, työllisyyttä ja kasvua, jotka ovat erittäin tarpeellisia.

Tarkistus 42
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Sisämarkkinoiden toiminnan (4) Sisämarkkinoiden toiminnan 
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parantaminen ja erityisesti vääristymien 
välttäminen osallistuvien jäsenvaltioiden
välillä edellyttää, että 
finanssitransaktioveroa sovelletaan väljästi 
määritettyyn joukkoon finanssilaitoksia ja 
-transaktioita, kauppaan, jota käydään 
laajalla valikoimalla rahoitusvälineitä, 
mukaan lukien strukturoidut tuotteet sekä 
jäsennellyillä markkinoilla että pörssin 
ulkopuolella, ja myös kaikkien 
johdannaissopimusten tekemiseen ja 
kyseisten toimien olennaisiin muutoksiin.

parantaminen ja erityisesti vääristymien 
välttäminen osallistuvien jäsenvaltioiden 
välillä edellyttää, että 
finanssitransaktioveroa sovelletaan väljästi 
määritettyyn joukkoon finanssilaitoksia ja 
-transaktioita, kauppaan, jota käydään 
laajalla valikoimalla rahoitusvälineitä, 
mukaan lukien strukturoidut tuotteet sekä 
jäsennellyillä markkinoilla että pörssin 
ulkopuolella, ja myös kaikkien 
johdannaissopimusten tekemiseen, 
mukaan lukien hinnanerosopimukset ja 
valuuttatransaktiot valuuttamarkkinoilla,
ja kyseisten toimien olennaisiin 
muutoksiin.

Or. fr

Tarkistus 43
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Sisämarkkinoiden toiminnan 
parantaminen ja erityisesti vääristymien 
välttäminen osallistuvien jäsenvaltioiden 
välillä edellyttää, että 
finanssitransaktioveroa sovelletaan väljästi 
määritettyyn joukkoon finanssilaitoksia ja 
-transaktioita, kauppaan, jota käydään 
laajalla valikoimalla rahoitusvälineitä, 
mukaan lukien strukturoidut tuotteet sekä 
jäsennellyillä markkinoilla että pörssin 
ulkopuolella, ja myös kaikkien 
johdannaissopimusten tekemiseen ja 
kyseisten toimien olennaisiin muutoksiin.

(4) Sisämarkkinoiden toiminnan 
parantaminen ja erityisesti vääristymien 
välttäminen osallistuvien jäsenvaltioiden 
välillä sekä veron välttämisen 
mahdollisuuksien, siirtämisriskin ja 
sääntelyn katvealueiden hyväksikäytön 
vähentäminen edellyttävät, että 
finanssitransaktioveroa sovelletaan väljästi 
määritettyyn joukkoon finanssilaitoksia ja 
-transaktioita, kauppaan, jota käydään 
laajalla valikoimalla rahoitusvälineitä, 
mukaan lukien strukturoidut tuotteet sekä 
jäsennellyillä markkinoilla että pörssin 
ulkopuolella, ja myös kaikkien 
johdannaissopimusten tekemiseen, 
mukaan lukien hinnanerosopimukset ja 
spekulatiiviset termiinikaupat, ja kyseisten 
toimien olennaisiin muutoksiin.
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Or. en

Perustelu

Valuuttatransaktioita koskeva poikkeus on yhä taloudellisesti katsottuna kyseenalainen, koska 
kansainvälisten valuuttakauppojen määrä spot-markkinoilla oli vuonna 2010 päivittäin 
1,5 biljoonaa dollaria. Määrä on kolmasosa kaikesta päivittäisestä valuuttakaupasta, jonka 
arvo on neljä biljoonaa dollaria.  Huippunopean algoritmikaupan merkitys kasvaa varsinkin 
spot-markkinoilla, ja se on yksi syy transaktioiden määrän kasvuun kriisin alusta lähtien.

Tarkistus 44
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Finanssitransaktioveroa olisi 
perittävä vain täysin likvideillä 
markkinoilla toteutettavista 
finanssitransaktioista, jotta voidaan 
välttää markkinoiden rajut vääristymät ja 
ennestään herkkien markkinoiden 
vahingoittaminen. Toisen henkilön 
puolesta tai markkinatakaustoiminnan 
harjoittamiseksi toteutettavat transaktiot 
sekä markkinatakaustoiminnasta 
aiheutuvilta riskeiltä suojautuminen eivät 
kuulu finanssitransaktioveron 
soveltamisalan piiriin. Ilman näitä 
poikkeuksia vero vaikuttaisi erittäin 
haitallisesti rahoitusmarkkinoiden 
likviditeettiin ja sillä olisi kielteinen 
vaikutus reaalitalouden rahoituksen 
kustannuksiin.

Or. en

Tarkistus 45
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 6 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(6 a) Unionin jäsenvaltioiden julkista 
velkaa koskevia transaktioita ei pitäisi 
sisällyttää veron soveltamisalaan.

Or. en

Tarkistus 46
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(7 a) Kaikissa neuvotteluissa 
finanssitransaktioveroa olisi pidettävä 
vaikeuksiin joutuneelle ja rahoitustukea 
pyytäneelle jäsenvaltiolle myönnettävän 
rahoitustuen ehtona tai mahdollisuutena 
tarjota sitä.

Or. fr

Tarkistus 47
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 8 kappale

Komission teksti Tarkistus

(8) Lukuun ottamatta 
johdannaissopimusten tekemistä tai niiden 
olennaista muuttamista kaupankäynti 
ensimarkkinoilla sekä kansalaisten ja 
yritysten kannalta merkitykselliset 
transaktiot, kuten vakuutussopimusten 
tekeminen, kiinnitysluotot, kulutusluotot 
tai maksupalvelut, olisi jätettävä 

(8) Lukuun ottamatta 
johdannaissopimusten tekemistä tai niiden 
olennaista muuttamista kaupankäynti 
ensimarkkinoilla sekä kansalaisten ja 
yritysten kannalta merkitykselliset 
transaktiot, kuten vakuutussopimusten 
tekeminen, kiinnitysluotot, kulutusluotot 
tai maksupalvelut, olisi jätettävä 
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finanssitransaktioveron soveltamisalan 
ulkopuolelle, jotta kyseisellä verolla ei 
haitattaisi yritysten ja valtioiden 
pääomanhankintaa ja jotta vältettäisiin sen 
vaikutukset kotitalouksiin.

finanssitransaktioveron soveltamisalan 
ulkopuolelle, jotta kyseisellä verolla ei 
haitattaisi yritysten ja valtioiden 
pääomanhankintaa ja jotta vältettäisiin sen 
kielteiset vaikutukset kotitalouksiin ja 
reaalitalouteen.

Or. en

Tarkistus 48
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Pääoman hankinnasta suoritettavista 
välillisistä veroista 12 päivänä helmikuuta 
2008 annetun neuvoston direktiivin 
2008/7/EY4 säännöksiä sovelletaan 
edelleen täysimääräisesti. Mainitun 
direktiivin 5 artiklan 1 kohdan e alakohta ja 
2 kohta ovat olennaisia tämän direktiivin 
soveltamisalalla ja kieltävät kaikenlaisten 
verojen kantamisen direktiivin 
säännöksissä tarkoitetuista transaktioista, 
jollei mainitun direktiivin 6 artiklan 
1 kohdan a alakohdassa toisin säädetä. 
Transaktioista, joiden osalta direktiivissä 
2008/7/EY kielletään tai voitaisiin kieltää 
verojen kantaminen, ei pitäisi sen vuoksi 
kantaa finanssitransaktioveroa. 
Riippumatta siitä, missä määrin 
direktiivissä 2008/7/EY kielletään yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittavien yritysten 
osakkeiden ja osuuksien liikkeeseenlaskun 
verottaminen, verotuksen neutraliteettiin 
liittyvät näkökohdat edellyttävät, että 
kaikkien tällaisten yritysten 
liikkeeseenlaskuja kohdellaan samalla 
tavalla. Tällä tavoin liikkeeseenlaskettujen 
osakkeiden ja osuuksien lunastus ei ole 
kuitenkaan ensimarkkinoilla toteutettava 
transaktio, minkä vuoksi sitä olisi 

(9) Pääoman hankinnasta suoritettavista 
välillisistä veroista 12 päivänä helmikuuta 
2008 annetun neuvoston direktiivin 
2008/7/EY säännöksiä sovelletaan edelleen 
täysimääräisesti. Mainitun direktiivin 
5 artiklan 1 kohdan e alakohta ja 2 kohta 
ovat olennaisia tämän direktiivin 
soveltamisalalla ja kieltävät kaikenlaisten 
verojen kantamisen direktiivin 
säännöksissä tarkoitetuista transaktioista, 
jollei mainitun direktiivin 6 artiklan 
1 kohdan a alakohdassa toisin säädetä. 
Transaktioista, joiden osalta direktiivissä 
2008/7/EY kielletään tai voitaisiin kieltää 
verojen kantaminen, ei pitäisi sen vuoksi 
kantaa finanssitransaktioveroa. 
Riippumatta siitä, missä määrin 
direktiivissä 2008/7/EY kielletään yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittavien yritysten 
osakkeiden ja osuuksien liikkeeseenlaskun 
verottaminen, verotuksen neutraliteettiin 
liittyvät näkökohdat edellyttävät, että 
kaikkien tällaisten yritysten 
liikkeeseenlaskuja ja lunastuksia 
kohdellaan samalla tavalla.
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verotettava.

Or. en

Perustelu

Yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavien yritysten osakkeiden ja osuuksien lunastusta pitäisi 
käsitellä samalla tavalla kuin niiden liikkeeseenlaskua, koska sen olisi koskettava 
ensimarkkinoilla toteutettavaa transaktiota.

Tarkistus 49
Jean-Paul Gauzès

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 9 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) Parlamentti haluaa komissiolta 
selityksen siitä, miksi valuuttakaupan 
transaktiot on jätetty soveltamisalan 
ulkopuolelle, vaikka valuuttajohdannaiset 
on sisällytetty veropohjaan. Parlamentti 
pyytää saada kertomuksen tarkoista 
oikeudellisista syistä, joiden vuoksi 
komissio on tehnyt erilaisen oikeudellisen 
analyysin näistä kahdesta 
transaktiotyypistä, jotka liittyvät pääoman 
vapaaseen liikkuvuuteen. Lisäksi 
parlamentti pyytää taloudellista 
tutkimusta niiden mahdollisesta 
verotuksesta.

Or. fr

Tarkistus 50
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Verovelan syntyminen ja veron (10) Verovelan syntyminen ja veron 
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peruste olisi yhdenmukaistettava, jotta 
voidaan välttää vääristymät 
sisämarkkinoilla.

peruste eivät saisi vääristää 
sisämarkkinoita.

Or. en

Tarkistus 51
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 11 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(11 a) Osallistuvien jäsenvaltioiden olisi 
vastattava sellaisten mekanismien 
luomisesta, joilla varmistetaan, että 
yhteistyön ulkopuolelle jäävissä 
jäsenvaltioissa ja kolmansissa maissa 
toimivat finanssilaitokset korvaavat 
osallistuvien jäsenvaltioiden 
veroviranomaisille riittävällä tavalla 
kustannukset, jotka aiheutuvat kyseisten 
ulkomaisten finanssilaitosten 
maksettavaksi tulevien maksujen 
varmentamisesta ja todentamisesta.

Or. en

Tarkistus 52
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(13 a) Säänneltyjen markkinoiden ja 
erityisesti tiukasti säännellyn, valvotun ja 
avoimen pörssikaupan aseman 
lujittamiseksi sääntelemättömään, 
vähemmän valvottuun ja vähemmän 
avoimeen pörssin ulkopuoliseen 
kauppaan nähden jäsenvaltioiden olisi 
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sovellettava pörssin ulkopuoliseen 
kauppaan korkeampia verokantoja. Näin 
mahdollistetaan kaupankäynnin 
siirtyminen markkinoilta, joita 
säännellään vain vähän tai ei lainkaan, 
säännellyille markkinoille. Korkeampia 
verokantoja ei pitäisi soveltaa OTC-
johdannaisten finanssitransaktioihin, jos 
ne vähentävät objektiivisesti riskejä ja 
siten hyödyttävät reaalitaloutta.

Or. en

Perustelu

Euroopan parlamentti totesi 23. toukokuuta 2012 vahvistamassaan kannassa, että 
pörssikauppaa olisi lujitettava sääntelemättömään, valvomattomaan ja vähemmän avoimeen 
pörssin ulkopuoliseen kauppaan nähden. Siksi OTC-johdannaisiin olisi sovellettava 
korkeampaa verokantaa. Korkeampaa verokantaa ei pitäisi soveltaa OTC-johdannaisiin, 
jotka hyödyttävät reaalitaloutta.

Tarkistus 53
Jürgen Klute

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(13 a) Esimerkiksi UNCTAD:n keräämät 
empiiriset tiedot on tuoneet esiin liiallisen 
spekulaation ongelman erityisesti 
hyödykejohdannaisten yhteydessä. 
Spekulaation seurauksena 
elintarvikkeiden hinnat ovat nousseet 
rajusti joissakin osissa maailmaa, mikä 
on vaikuttanut erityisesti kaikkein 
heikoimmassa asemassa olevaan 
väestöön. Sen vuoksi jäsenvaltioille olisi 
annettava valtuudet soveltaa 
huomattavasti korkeampia verokantoja 
kaikenlaiseen hyödykesopimuksilla 
käytävään kauppaan, joka menee riskeiltä 
suojautumista pidemmälle ja joka saattaa 
aiheuttaa hyödykkeiden tavanomaiseen 
hinnanmuodostukseen vääristymiä tai 
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tarpeettomia muutoksia.

Or. en

Tarkistus 54
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Koska finanssitransaktiot ovat erittäin 
liikkuvaisia ja jotta voidaan helpottaa 
mahdollisen veronkierron torjumista, 
finanssitransaktioveroa olisi sovellettava 
kotipaikkaperiaatteen perusteella. Jotta 
transaktioiden siirtämisriski olisi 
mahdollisimman pieni ja samalla 
”sijoittautumiseen” voitaisiin 
soveltamisen helpottamiseksi edelleen 
viitata yhdellä ainoalla viitteellä, 
mainittua periaatetta olisi täydennettävä 
liikkeeseenlaskuperiaatteella. Sen vuoksi 
tietyillä rahoitusvälineillä toteutettavissa 
transaktioissa niihin osallistuvien 
henkilöiden olisi katsottava 
sijoittautuneen siihen osallistuvaan 
jäsenvaltioon, jossa väline on laskettu 
liikkeeseen.

(15) Koska finanssitransaktiot ovat erittäin 
liikkuvaisia ja jotta voidaan helpottaa 
mahdollisen veronkierron torjumista, 
finanssitransaktioveroa olisi sovellettava 
kotipaikkaperiaatteen perusteella.

Or. en

Perustelu

Ehdotetussa, tiiviimmän yhteistyömekanismin puitteissa toteutettavassa 
finanssitransaktioverossa on otettava huomioon ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden sekä 
kolmansien maiden suvereniteetti. Sen vuoksi kaikki finanssitransaktioveron 
ekstraterritoriaaliset piirteet on poistettava. Osallistuvien jäsenvaltioiden ulkopuolella 
toteutettavia transaktioita ei siis pidä verottaa tämän direktiivin mukaisesti. Tämä tarkoittaa, 
että ehdotuksesta on poistettava ”sijoittautumisperiaate”.

Tarkistus 55
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer
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Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Finanssitransaktioveroa ei pitäisi
periä transaktion osapuolelta, joka ei 
sijaitse osallistuvassa jäsenvaltiossa. Näin 
otetaan huomioon ulkopuolelle jäävien 
jäsenvaltioiden sekä kolmansien maiden 
suvereniteetti. Kansainvälisen verotuksen 
perusperiaatteilla rajoitetaan valtioiden 
verotusoikeus koskemaan niiden omaa 
lainkäyttöaluetta. Kaikki tämän 
periaatteen loukkaukset saattavat johtaa 
siihen, että lainkäyttöalueet, joita asia 
koskee, ryhtyvät vastatoimiin, mikä ei ole 
toivottavaa. Näin ollen 
finanssitransaktioveroa olisi perittävä 
vain osallistuvien jäsenvaltioiden alueella 
toimivilta finanssilaitoksilta.

Or. en

Perustelu

Ekstraterritoriaalisuuden laajentaminen merkitsee sitä, että finanssitransaktioveron 
kustannukset vaikuttavat sen ulkopuolelle jääviin jäsenvaltioihin. Jos 
finanssitransaktioverossa ei noudateta asianmukaisia verotusperiaatteita, se lisää 
moninkertaisen kansainvälisen verotuksen riskiä ja saattaa haitata kansainvälistä 
verotusyhteistyötä. Finanssitransaktiovero haittaa kaupan ja pääoman liikkeiden vapautta, 
mikä on selvästi vastoin sisämarkkinoiden tavoitteita.

Tarkistus 56
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 b) Kotipaikkaperiaatetta ei pitäisi 
tässä direktiivissä täydentää ”laillisen 
omistusoikeuden siirron periaatteella”.
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Or. en

Perustelu

Esittelijän tarkistuksessa esitellään uusi käsite: “laillisen omistusoikeuden siirron periaate”. 
Säännöksellä, jolla transaktio katsotaan toteuttamiskelvottomaksi siksi, että veroa ei ole 
peritty, on kauaskantoiset seuraukset. Toimi ei ole oikeasuhteinen, koska se ei vaikuta 
ainoastaan osallistuvaan jäsenvaltioon sijoittautuneisiin osapuoliin. Sen mukaisesti voidaan 
jopa katsoa, että kahden kolmannen maan osapuolen välinen transaktio on 
toteuttamiskelvoton.

Tarkistus 57
Othmar Karas, Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Vähimmäisverokannat olisi 
asetettava riittävän korkealle tasolle 
yhteiselle finanssitransaktioverolle 
asetetun yhdenmukaistamistavoitteen 
saavuttamiseksi. Niiden olisi kuitenkin 
samalla oltava riittävän matalia, jotta 
siirtämisriskit olisivat mahdollisimman 
pienet.

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Jotta voidaan välttää tiiviimmän yhteistyön piiriin kuuluvan yhteisen 
finanssitransaktioverojärjestelmän vääristyminen, sovellettavien verokantojen olisi oltava 
yhdenmukaiset.

Tarkistus 58
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Vähimmäisverokannat olisi asetettava (16) Vähimmäisverokannat olisi asetettava 
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riittävän korkealle tasolle yhteiselle 
finanssitransaktioverolle asetetun 
yhdenmukaistamistavoitteen 
saavuttamiseksi. Niiden olisi kuitenkin 
samalla oltava riittävän matalia, jotta
siirtämisriskit olisivat mahdollisimman 
pienet.

riittävän korkealle tasolle yhteiselle 
finanssitransaktioverolle asetetun 
yhdenmukaistamistavoitteen 
saavuttamiseksi. Niiden olisi kuitenkin 
samalla oltava riittävän matalia, jotta 
siirtämisriskit ja yritysten 
rahoituskustannusten kasvu voidaan 
minimoida. Verokannalla ei pitäisi 
vähentää eläkeoikeuksien arvoa.

Or. en

Perustelu

Verokannan olisi oltava yhdenmukainen, jotta vältetään sisämarkkinoiden vääristyminen. 
Joustavuus verokantojen määrittelyssä on kielteinen asia. Jos finanssitransaktioveroa ei 
yhdenmukaisteta, se tarjoaa tilaisuuden verokeinotteluun ja mahdolliseen kaksinkertaiseen 
verotukseen tai verottamatta jättämiseen. Tällainen tilanne estää finanssitransaktioiden 
toteuttamisen yhtäläisissä toimintaolosuhteissa ja vaikuttaa verotuloihin. Se kasvattaa 
kustannuksia, joita finanssialalle aiheutuu keskenään liian erilaisten verojärjestelmien 
vaatimusten noudattamisesta.

Tarkistus 59
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Veropetosten ja veronkierron 
estämiseksi osallistuvat jäsenvaltiot olisi 
velvoitettava toteuttamaan asianmukaisia 
toimenpiteitä.

(19) Veropetosten, veron välttämisen, 
esimerkiksi korvaamisen, ja veronkierron 
estämiseksi osallistuvat jäsenvaltiot olisi 
velvoitettava toteuttamaan asianmukaisia 
toimenpiteitä.

Or. en

Tarkistus 60
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells
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Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 19 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(19 a) Komission olisi perustettava 
asiantuntijatyöryhmä (FTV-komitea), 
joka koostuu kaikkien unionin 
jäsenvaltioiden, komission, EKP:n ja 
EAMV:n edustajista ja joka arvioi tämän 
direktiivin tehokasta täytäntöönpanoa ja 
vaikutuksia sisämarkkinoihin kaiken 
kaikkiaan. FTV-komitean olisi 
hyödynnettävä täysimääräisesti unionin 
lainsäädäntöä tarvittaessa verotuksen ja 
rahoituspalveluiden sääntelyn alalla sekä 
OECD:n ja Euroopan neuvoston 
veroyhteistyövälineitä.

Or. en

Perustelu

Kaikkien jäsenvaltioiden olisi osallistuttava asiantuntijaryhmään voidakseen arvioida 
finanssitransaktioveron vaikutuksia sisämarkkinoihin.

Tarkistus 61
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 19 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(19 a) Veropetokset ja veronkierto ovat 
osaksi riippuvaisia jäsenvaltioiden kyvystä 
todentaa veronalaiset transaktiot, jotka 
toteutetaan finanssitransaktioveroveron 
soveltamisalueen ulkopuolella. Komission 
olisi perustettava asiantuntijatyöryhmä 
(FTV-komitea), joka koostuu osallistuvien 
jäsenvaltioiden, komission, EKP:n ja 
EAMV:n edustajista ja joka arvioi tämän 
direktiivin tehokasta täytäntöönpanoa. 
FTV-komitean olisi valvottava 
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finanssitransaktioita havaitakseen 
veronkiertojärjestelmät, ehdottaakseen 
asianmukaisesti vastatoimia ja 
tarvittaessa koordinoidakseen niiden 
täytäntöönpanoa kansallisella tasolla. 
FTV-komitean olisi hyödynnettävä 
täysimääräisesti unionin lainsäädäntöä 
verotuksen ja rahoituspalveluiden 
sääntelyn alalla sekä kansainvälisten 
järjestöjen, mukaan luettuina OECD ja 
Euroopan neuvosto, 
veroyhteistyövälineitä.

Or. en

Tarkistus 62
Daniël van der Stoep

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Keinotekoisiin järjestelmiin 
perustuvan veronkierron ja niihin
liittyvien väärinkäytösten estämiseksi on 
tarpeen säätää yleisestä väärinkäytösten 
vastaisesta säännöstä. Talletustodistuksiin 
ja vastaaviin arvopapereihin liittyvien 
erityisongelmien ratkaisemiseksi olisi 
myös säädettävät samoihin periaatteisiin 
perustuvasta erityissäännöstä.

(20) Keinotekoisiin järjestelmiin liittyvien 
väärinkäytösten estämiseksi on tarpeen 
säätää yleisestä väärinkäytösten vastaisesta 
säännöstä. Talletustodistuksiin ja 
vastaaviin arvopapereihin liittyvien 
erityisongelmien ratkaisemiseksi olisi 
myös säädettävät samoihin periaatteisiin 
perustuvasta erityissäännöstä.

Or. nl

Tarkistus 63
Daniël van der Stoep

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Keinotekoisiin järjestelmiin (20) Keinotekoisiin järjestelmiin 
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perustuvan veronkierron ja niihin liittyvien 
väärinkäytösten estämiseksi on tarpeen
säätää yleisestä väärinkäytösten vastaisesta 
säännöstä. Talletustodistuksiin ja 
vastaaviin arvopapereihin liittyvien 
erityisongelmien ratkaisemiseksi olisi
myös säädettävät samoihin periaatteisiin 
perustuvasta erityissäännöstä.

perustuvan veronkierron ja niihin liittyvien 
väärinkäytösten estämiseksi voidaan säätää 
yleisestä väärinkäytösten vastaisesta 
säännöstä. Talletustodistuksiin ja 
vastaaviin arvopapereihin liittyvien 
erityisongelmien ratkaisemiseksi voidaan
myös säätää samoihin periaatteisiin 
perustuvasta erityissäännöstä.

Or. nl

Tarkistus 64
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Jotta voidaan antaa 
yksityiskohtaisempia sääntöjä tietyillä 
teknisillä aloilla, kun kyseessä ovat 
rekisteröinti-, kirjanpito- ja 
ilmoitusvelvoitteet sekä muut velvoitteet, 
joiden tarkoituksena on varmistaa, että 
veroviranomaisille maksettava 
finanssitransaktioverovelka maksetaan 
tosiasiallisesti, ja jotta näitä sääntöjä 
voidaan tarvittaessa mukauttaa hyvissä 
ajoin, komissiolle olisi siirrettävä valta 
hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisia 
säädöksiä niiden toimenpiteiden 
määrityksestä, jotka ovat tarpeen tätä 
tarkoitusta varten. On erityisen tärkeää, että 
komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 
asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla. Komission olisi 
delegoituja säädöksiä valmistellessaan ja 
laatiessaan varmistettava, että neuvosto
saa tarvittavat asiakirjat hyvissä ajoin ja 
asianmukaisesti.

(21) Jotta voidaan antaa 
yksityiskohtaisempia sääntöjä tietyillä 
teknisillä aloilla, kun kyseessä ovat 
rekisteröinti-, kirjanpito- ja 
ilmoitusvelvoitteet sekä muut velvoitteet, 
joiden tarkoituksena on varmistaa, että 
veroviranomaisille maksettava 
finanssitransaktioverovelka maksetaan 
tosiasiallisesti, ja jotta näitä sääntöjä 
voidaan tarvittaessa mukauttaa hyvissä 
ajoin, komissiolle olisi siirrettävä valta 
hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisia 
säädöksiä niiden toimenpiteiden 
määrityksestä, jotka ovat tarpeen tätä 
tarkoitusta varten. On erityisen tärkeää, että 
komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 
asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla. Komission olisi 
delegoituja säädöksiä valmistellessaan ja 
laatiessaan varmistettava, että 
asianomaiset asiakirjat toimitetaan 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
yhtäaikaisesti, hyvissä ajoin ja 
asianmukaisesti.
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Or. en

Perustelu

Tarkistuksella palautetaan parlamentin oikeudet SEUT-sopimuksen 290 artiklan ja 
delegoituja säädöksiä koskevan yhteisen sopimuksen johdanto-osan kappaleen mukaisesti.

Tarkistus 65
Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 22 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(22 a) Finanssitransaktioveron avulla 
kerätyt tulot olisi kohdennettava kyseiselle 
jäsenvaltiolle eikä käytettävä unionin 
omina varoina.

Or. en

Tarkistus 66
Daniël van der Stoep

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) Koska osallistuvat jäsenvaltiot eivät 
voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän 
direktiivin tavoitetta, joka on 
finanssitransaktioveron olennaisten 
piirteiden yhdenmukaistaminen kyseisissä 
jäsenvaltioissa unionin tasolla, vaan se 
voidaan sisämarkkinoiden moitteettoman 
toiminnan parantamisen vuoksi saavuttaa 
paremmin unionin tasolla, unioni voi
toteuttaa toimenpiteitä Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti.
Kyseisessä artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
direktiivissä ei ylitetä sitä, mikä on 

(24) Koska osallistuvat jäsenvaltiot voivat 
riittävällä tavalla saavuttaa tämän 
direktiivin tavoitteen, joka on 
finanssitransaktioveron olennaisten 
piirteiden yhdenmukaistaminen kyseisissä 
jäsenvaltioissa unionin tasolla, joten sitä ei 
voida sisämarkkinoiden moitteettoman 
toiminnan parantamisen vuoksi saavuttaa 
paremmin unionin tasolla, jäsenvaltiot 
voivat toteuttaa toimenpiteitä Euroopan 
unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa 
vahvistetun toissijaisuusperiaatteen 
mukaisesti.
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tarpeen tämän tavoitteen saavuttamiseksi,

Or. nl

Tarkistus 67
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(24 a) Jotta voidaan minimoida 
mahdollisimman pitkälti riski 
siirtymisestä kolmansille 
lainkäyttöalueille ja luoda yhtäläiset 
kilpailuedellytykset, komission ja 
neuvoston olisi ehdotettava 
kansainvälisillä foorumeilla (erityisesti 
G20- ja G8-maiden ryhmässä) 
finanssitransaktioveron 
maailmanlaajuista soveltamista.

Or. fr

Tarkistus 68
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Krišjānis Kariņš, Astrid Lulling, Danuta 
Maria Hübner

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(24 a) Veron määrääminen 
finanssitransaktioille vähentäisi 
merkittävästi veron alaisten 
rahoitusvälineiden likviditeettiä ja lisäisi 
siten yritysten, eläkerahastojen, valtion 
omistamien sijoitusyhtiöiden ja muiden 
talouden toimijoiden rahoituksen 
kustannuksia. Monille jäsenvaltioille, 
joiden on nykyisin vaikea rahoittaa 
julkista toimintaansa ja hoitaa julkista 
velkaansa, finanssitransaktioille 
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määrättävä vero olisi vielä paljon 
hankalampi.

Or. en

Tarkistus 69
Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Finanssitransaktioveron 
kantamismenetelmän on oltava 
yhteensopiva WTO:n sääntöjen kanssa ja 
johdonmukainen muiden kansainvälisten 
sopimusten, myös kahdenvälisten 
investointisopimusten ja 
vapaakauppasopimusten kanssa, eikä se 
saa vaikuttaa unionin tuleviin ja nykyisiin 
investointi- ja kauppasopimuksiin.

Or. en

Tarkistus 70
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 2 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 b. Euroopan yhteisöjen omien varojen 
järjestelmästä 29 päivänä syyskuuta 2000 
tehdyn neuvoston päätöksen 2 artiklan 
3 kohtaan sisältyvän periaatteen ja 
säästötulojen verotusta koskevan 
direktiivin mukaisesti osallistuvan 
jäsenvaltion puolesta veroa kantavalla 
jäsenvaltiolla on oikeus pidättää kaikista 
finanssitransaktioveron tuloista 
25 prosenttia aiheutuneiden kustannusten 
kattamiseksi. 
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Or. en

Tarkistus 71
Markus Ferber

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) rahoitusvälineen omistajan 
hallintaoikeuden siirtoa ryhmän 
yksiköiden välillä ja mitä tahansa 
vastaavaa toimintoa, joka kattaa 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin 
siirron, tapauksissa, jotka jäävät a 
alakohdan soveltamisalan ulkopuolelle;

Poistetaan.

Or. de

Perustelu

Osuus- ja säästöpankit käyttävät ryhmän sisäisiä finanssitransaktioita likviditeetin ja riskien 
hallintaan ja likviditeetti- ja keskittymisriskin vähentämiseen sekä riskin hajauttamiseen 
emoyhtiön ja tytäryhtiöiden välillä. Koska tällaisia transaktioita suoritetaan usein useita 
kertoja päivässä, niiden sisällyttäminen finanssitransaktioveron soveltamisalaan aiheuttaisi 
huomattavaa rasitetta ja haittaisi ryhmän rakenteiden riskinkantokykyä.

Tarkistus 72
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Wolf Klinz, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) rahoitusvälineen omistajan 
hallintaoikeuden siirtoa ryhmän 
yksiköiden välillä ja mitä tahansa 
vastaavaa toimintoa, joka kattaa 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin 
siirron, tapauksissa, jotka jäävät 
a alakohdan soveltamisalan ulkopuolelle;

Poistetaan.
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Or. en

Perustelu

Ryhmän sisäiset transaktiot ovat tärkeitä pankkiryhmille, koska ryhmiin kuuluvat tytäryhtiöt 
ovat vuorovaikutuksessa keskusyksikön kanssa. Keskusyksiköillä on kansallisen 
lainsäädännön mukaan velvoite antaa päivittäin likviditeettiapua osana ryhmän sisäistä 
yleistä likviditeetin hallintaa. Mahdollinen finanssitransaktiovero johtaisi verotaakan 
kumuloitumiseen vakaan likviditeettihallinnan kustannuksella. Tässä tilanteessa on tärkeää, 
että kyseisiin transaktioihin ei sovelleta mahdollista finanssitransaktioveroa.

Tarkistus 73
Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) rahoitusvälineen omistajan 
hallintaoikeuden siirtoa ryhmän 
yksiköiden välillä ja mitä tahansa 
vastaavaa toimintoa, joka kattaa 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin 
siirron, tapauksissa, jotka jäävät 
a alakohdan soveltamisalan ulkopuolelle;

Poistetaan.

Or. en

Tarkistus 74
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) johdannaissopimusten tekemistä ennen 
nettoutusta tai selvitystä;

c) johdannaissopimusten, mukaan lukien 
hinnanerosopimukset ja 
valuuttatransaktiot valuuttamarkkinoilla, 
tekemistä ennen nettoutusta tai selvitystä;

Or. fr
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Tarkistus 75
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) johdannaissopimusten tekemistä ennen 
nettoutusta tai selvitystä;

c) johdannaissopimusten, mukaan lukien 
hinnanerosopimukset ja spekulatiiviset 
termiinikaupat, tekemistä ennen 
nettoutusta tai selvitystä;

Or. en

Tarkistus 76
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) takaisinostosopimusta, 
takaisinmyyntisopimusta sekä 
arvopapereiden lainaksi antamista ja 
lainaksi ottamista koskevaa sopimusta;

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Takaisinostosopimuksia ja takaisinmyyntisopimuksia pidetään tilapäisinä keinoina hallita ja 
tarjota likviditeettiä. Kyseessä on tärkeä mekanismi vakuudellisen rahoituksen tarjoamiseksi. 
Tällaisten transaktioiden verottaminen finanssitransaktioveron avulla vähentäisi 
huomattavasti likviditeetin hallinnan joustavuutta. Se myös kannustaisi voimakkaasti 
markkinatoimijoita olemaan käyttämättä vakuudellista rahoitusta ja rohkaisisi turvautumaan 
vakuudettomaan lainanantoon, mikä lisäisi rahoitusjärjestelmän luottoriskiä.

Tarkistus 77
Alfredo Pallone
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Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) takaisinostosopimusta, 
takaisinmyyntisopimusta sekä 
arvopapereiden lainaksi antamista ja 
lainaksi ottamista koskevaa sopimusta;

Poistetaan.

Or. en

Tarkistus 78
Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) takaisinostosopimusta, 
takaisinmyyntisopimusta sekä 
arvopapereiden lainaksi antamista ja 
lainaksi ottamista koskevaa sopimusta;

e) takaisinostosopimusta, 
takaisinmyyntisopimusta sekä 
arvopapereiden lainaksi antamista ja 
lainaksi ottamista koskevaa sopimusta, 
mukaan lukien peruutetut toimeksiannot, 
kun harjoitetaan huippunopeaa 
algoritmikauppaa;

Or. en

Tarkistus 79
Jean-Paul Gauzès

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

3) ’rahoitusvälineillä’ Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2004/39/EY liitteessä I olevassa C osassa 
määriteltyjä rahoitusvälineitä ja 
strukturoituja tuotteita;

3) ’rahoitusvälineillä’ Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2004/39/EY liitteessä I olevassa C osassa 
määriteltyjä rahoitusvälineitä ja 
strukturoituja tuotteita sekä valuuttojen 
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avistakauppaa;

Or. fr

Tarkistus 80
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta

Komission teksti Tarkistus

5) ’takaisinostosopimuksella’ ja 
’takaisinmyyntisopimuksella’ Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2006/49/EY 3 artiklan 1 kohdan 
m alakohdassa määriteltyä sopimusta;

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Takaisinostosopimuksia ja takaisinmyyntisopimuksia pidetään tilapäisinä keinoina hallita ja 
tarjota likviditeettiä. Kyseessä on tärkeä mekanismi vakuudellisen rahoituksen tarjoamiseksi. 
Tällaisten transaktioiden verottaminen finanssitransaktioveron avulla vähentäisi 
huomattavasti likviditeetin hallinnan joustavuutta. Se myös kannustaisi voimakkaasti 
markkinatoimijoita olemaan käyttämättä vakuudellista rahoitusta ja rohkaisisi turvautumaan 
vakuudettomaan lainanantoon, mikä lisäisi rahoitusjärjestelmän luottoriskiä.

Tarkistus 81
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 7 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a) 'markkinatakaajalla’ direktiivin 
[rahoitusmarkkinadirektiivi] 4 artiklassa 
määriteltyä markkinatakaajaa eli 
toimijaa, joka rahoitusmarkkinoilla 
tarjoutuu käymään kauppaa jatkuvasti 
omaan lukuunsa ostamalla ja myymällä 
rahoitusvälineitä omaa pääomaansa 
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vastaan itse määrittäminsä hinnoin;

Or. en

Tarkistus 82
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Ramon Tremosa i 
Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 7 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 b) ’pk-yritysten kasvumarkkinalla’ 
monenkeskistä kaupankäyntijärjestelmää, 
joka on rekisteröity pk-yritysten 
kasvumarkkinaksi 2 artiklan mukaisesti 
ja rekisteröity direktiivin 
[rahoitusmarkkinadirektiivi] 35 artiklan 
mukaisesti;

Or. en

Tarkistus 83
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Ramon Tremosa i 
Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 7 c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 c) ’pienillä ja keskisuurilla yrityksillä 
(pk-yritykset)’ yrityksiä, joiden 
keskimääräinen markkina-arvo on alle 
200 000 000 euroa direktiivin N:o .../... 
[rahoitusmarkkinadirektiivi] 4 artiklan 
12 kohdan mukaisesti;

Or. en
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Tarkistus 84
Astrid Lulling

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/65/EY 1 artiklan 
2 kohdassa määriteltyä siirtokelpoisiin 
arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittavaa yritystä 
(yhteissijoitusyritystä) ja direktiivin 
2009/65/EY 2 artiklan 1 kohdan 
b alakohdassa määriteltyä rahastoyhtiötä;

Poistetaan.

Or. fr

Tarkistus 85
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/65/EY 1 artiklan 
2 kohdassa määriteltyä siirtokelpoisiin 
arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittavaa yritystä 
(yhteissijoitusyritystä) ja direktiivin 
2009/65/EY 2 artiklan 1 kohdan 
b alakohdassa määriteltyä rahastoyhtiötä;

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Yhteissijoitusyritykset ja siten rahastosijoittajat, jotka eivät ole aiheuttaneet kriisiä, olisi 
jätettävä finanssitransaktioveron (henkilökohtaisen) soveltamisalan ulkopuolelle. Siten 
mahdollista finanssitransaktioveroa olisi sovellettava vain omaan lukuun harjoitettavaan 
kaupankäyntiin.
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Tarkistus 86
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) eläkerahastoa tai Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2003/41/EY 6 artiklan a alakohdassa 
määriteltyä ammatillista lisäeläkettä 
tarjoavaa laitosta sekä tällaisen rahaston 
tai laitoksen omaisuudenhoitajaa;

Poistetaan.

Or. fi

Tarkistus 87
Astrid Lulling

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) eläkerahastoa tai Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2003/41/EY 6 artiklan a alakohdassa 
määriteltyä ammatillista lisäeläkettä 
tarjoavaa laitosta sekä tällaisen rahaston 
tai laitoksen omaisuudenhoitajaa;

Poistetaan.

Or. fr

Tarkistus 88
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) eläkerahastoa tai Euroopan parlamentin Poistetaan.
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ja neuvoston direktiivin 2003/41/EY 
6 artiklan a alakohdassa määriteltyä 
ammatillista lisäeläkettä tarjoavaa laitosta 
sekä tällaisen rahaston tai laitoksen 
omaisuudenhoitajaa;

Or. en

Tarkistus 89
Corien Wortmann-Kool

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) eläkerahastoa tai Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2003/41/EY 
6 artiklan a alakohdassa määriteltyä 
ammatillista lisäeläkettä tarjoavaa laitosta 
sekä tällaisen rahaston tai laitoksen 
omaisuudenhoitajaa;

f) eläkerahastoa tai ammatillisia 
lisäeläkkeitä tarjoavien laitosten 
toiminnasta ja valvonnasta annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2003/41/EY 6 artiklan 
a alakohdassa määriteltyä ammatillista 
lisäeläkettä tarjoavaa laitosta sekä tällaisen 
rahaston tai laitoksen omaisuudenhoitajaa 
tai yhteisöä, joka on perustettu tällaisten 
varojen sijoittamista varten, tai laitoksia, 
jotka toimivat erityisesti ja yksinomaan 
tällaisten rahastojen tai laitosten edun 
mukaisesti, ei katsota tässä direktiivissä 
tarkoitetuiksi finanssilaitoksiksi;

Or. en

Perustelu

Teksti hyväksytty Euroopan parlamentin 23. toukokuuta 2012 antamassa 
lainsäädäntöpäätöslauselmassa ehdotuksesta neuvoston direktiiviksi yhteisestä 
finanssitransaktioverojärjestelmästä ja direktiivin 2008/7/EY muuttamisesta 
(COM(2011)0594 – C7-0355/2011 – 2011/0261(CNS)).

Tarkistus 90
Alfredo Pallone
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Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) eläkerahastoa tai Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2003/41/EY 
6 artiklan a alakohdassa määriteltyä 
ammatillista lisäeläkettä tarjoavaa laitosta 
sekä tällaisen rahaston tai laitoksen 
omaisuudenhoitajaa;

f) eläkerahastoa tai ammatillisia 
lisäeläkkeitä tarjoavien laitosten 
toiminnasta ja valvonnasta annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2003/41/EY 6 artiklan 
a alakohdassa määriteltyä ammatillista 
lisäeläkettä tarjoavaa laitosta tai asetuksen 
883/2004/EY mukaista rahastoitua tai 
osittain rahastoitua eläkelaitosta sekä 
tällaisen rahaston tai laitoksen 
omaisuudenhoitajaa tai yhteisöä, joka on 
perustettu tällaisten varojen sijoittamista 
varten, tai laitoksia, jotka toimivat 
erityisesti ja yksinomaan tällaisten 
rahastojen tai laitosten edun mukaisesti, 
ei katsota tässä direktiivissä tarkoitetuiksi 
finanssilaitoksiksi;

Or. en

Tarkistus 91
Astrid Lulling

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/61/EU 4 artiklassa 
määriteltyä vaihtoehtoista 
sijoitusrahastoa ja vaihtoehtoisen 
sijoitusrahaston hoitajaa;

Poistetaan.

Or. fr

Tarkistus 92
Olle Schmidt, Nils Torvalds
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Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/61/EU 4 artiklassa 
määriteltyä vaihtoehtoista sijoitusrahastoa 
ja vaihtoehtoisen sijoitusrahaston hoitajaa;

g) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2011/61/EU 4 artiklassa 
määriteltyä vaihtoehtoista sijoitusrahastoa 
ja vaihtoehtoisen sijoitusrahaston hoitajaa 
paitsi, jos vaihtoehtoisen sijoitusrahaston 
vipuvaikutus on direktiivin 2009/65/EY 
51 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen 
vaatimusten mukainen;

Or. en

Perustelu

On olemassa paljon vaihtoehtoisia sijoitusrahastoja, jotka on suunniteltu yksinomaan 
yksityissijoittajia varten. Niiden sijoituspolitiikka vastaa yhteissijoitusyritysten 
sijoituspolitiikkaa. Tämä tarkoittaa, että sijoitusrahaston johdannaissopimuksiin liittyvä 
kokonaisriski ei ylitä sen sijoitussalkun kokonaisnettoarvoa. Olisi kohtuutonta rangaista 
kaikkia vaihtoehtoisia sijoitusrahastoja perimällä finanssitransaktioveroa vain siksi, että ne 
luokitellaan samaan luokkaan kuin hedgerahastot.

Tarkistus 93
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – j alakohta

Komission teksti Tarkistus

j) mitä tahansa muuta yritystä, laitosta, 
elintä tai henkilöä, joka harjoittaa yhtä tai 
useampaa seuraavista toiminnoista, kun 
sen finanssitransaktioiden 
keskimääräinen vuotuinen arvo on yli 
50 prosenttia sen keskimääräisestä 
vuotuisesta nettoliikevaihdosta 
kokonaisuudessaan, sellaisena kuin 
siihen viitataan neuvoston direktiivin 
78/660/ETY 28 artiklassa:

Poistetaan.

i) direktiivin 2006/48/EY liitteessä I 
olevassa 1, 2, 3 ja 6 kohdassa tarkoitetut 
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toiminnot;
ii) kaupankäynti omaan lukuun tai 
asiakkaiden lukuun tai nimissä millä 
tahansa rahoitusvälineellä;
iii) omistusyhteyksien hankinta 
yrityksissä;
iv) omistusyhteys rahoitusvälineissä tai 
niiden liikkeeseenlasku;
v) iv alakohdassa tarkoitettuihin 
toimintoihin liittyvien palveluiden 
tarjonta;

Or. en

Perustelu

Ehdotuksen 2 artiklan 1 kohdan 8 alakohdan j alakohdan säännöksillä laajennetaan 
finanssilaitosten määritelmää ja luodaan veron soveltamisalaan liittyvää epävarmuutta. 
Säännös olisi poistettava.

Tarkistus 94
Jürgen Klute

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 12 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 a) ’liiallisella keinottelulla’ tässä 
direktiivissä henkilöiden, henkilöiden 
ryhmän tai luokan pitämiä positioita, 
jotka eivät objektiivisesti vähennä riskejä, 
jotka liittyvät suoraan kyseisen henkilön 
hyödykkeisiin liittyvään kaupalliseen 
toimintaan ja joissa vastapuoli ei vähennä 
suoraan kaupalliseen toimintaansa 
liittyviä riskejä;

Or. en

Tarkistus 95
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds
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Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 12 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 a) ’julkisella velalla’ osallistuvan 
jäsenvaltion minkä tahansa hallinnon 
tason liikkeeseen laskemia velkakirjoja.

Or. en

Tarkistus 96
Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 12 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

12 a) ’markkinatakaustoiminnalla’ 
sellaisen sijoituspalveluyrityksen, 
luottolaitoksen, kolmanteen maahan 
sijoittautuneen yksikön tai direktiivin 
2004/39/EY 2 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun yrityksen toimintaa, joka myy 
rahoitusvälineitä päämiehenä 
kauppapaikassa tai sen ulkopuolella 
jossakin seuraavista ominaisuuksista:
i) antaa sitovia kooltaan vertailukelpoisia 
ja hinnoiltaan kilpailukykyisiä 
samanaikaisia osto- ja myyntitarjouksia 
tuodakseen markkinoille säännöllisesti ja 
jatkuvasti likviditeettiä;
ii) toteuttaa osana tavanomaista 
liiketoimintaansa asiakkaiden aloitteesta 
tai vastauksena asiakkaiden osto- ja 
myyntitoimeksiantoihin suoritettavia 
toimeksiantoja;
iii) suojaa i ja ii alakohdassa 
tarkoitettujen tehtävien hoitamisesta 
syntyviä positioita (arvopapereiden 
lainaksi ottaminen mukaan luettuna);
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Or. en

Tarkistus 97
Markus Ferber

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 3 kohta – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d a) laskettaessa tässä kohdassa 
tarkoitettua finanssitransaktioiden 
keskimääräistä vuotuista arvoa ei oteta 
huomioon finanssitransaktioita, jotka 
OTC-johdannaisista, keskusvastapuolista 
ja kauppatietorekistereistä 4 päivänä 
heinäkuuta 2012 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen EU 
N:o 648/2012 10 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti vähentävät suoraan kyseisen, 
mainitussa asetuksessa tarkoitetun 
yrityksen, laitoksen, henkilön tai ryhmän, 
johon yritys, laitos tai henkilö kuuluu, 
liiketoimintaan, tai likviditeetin hallintaan 
ja varainhoitoon liittyviä riskejä 
objektiivisesti mitattavissa olevalla tavalla.  
Tätä säännöstä sovelletaan riippumatta 
siitä, liittyvätkö kyseiset 
finanssitransaktiot mainitussa 
asetuksessa tarkoitettuihin OTC-
johdannaisiin.

Or. de

Perustelu

Markkinarakennetoimija-asetuksen esimerkin mukaisesti finanssitransaktioita, jotka auttavat 
suojautumaan suoraan finanssialan ulkopuolisen vastapuolen liiketoimintaan liittyviltä 
riskeiltä, ei pitäisi ottaa huomioon laskettaessa keskimääräistä arvoa.

Tarkistus 98
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles
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Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Tätä direktiiviä on sovellettava kaikkiin 
finanssitransaktioihin edellyttäen, että 
vähintään yksi transaktion osapuolista on 
sijoittautunut jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle ja transaktion 
osapuolena on jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle sijoittautunut 
finanssilaitos, joka toimii joko omaan tai 
toisen henkilön lukuun taikka transaktion 
osapuolen nimissä.

1. Tätä direktiiviä on sovellettava tässä 
direktiivissä määriteltyihin 
finanssilaitoksiin, jotka ovat 
sijoittautuneet jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle, toteuttavat 
transaktioita välineillä, jotka on otettu 
kaupankäynnin kohteiksi tai joilla 
käydään kauppaa säännellyillä 
markkinoilla, monenvälisessä 
kaupankäyntijärjestelmässä tai 
organisoidussa 
kaupankäyntijärjestelmässä ja jotka on 
laskettu liikkeeseen osallistuvissa 
jäsenvaltioissa ja joille on olemassa 
asetuksessa  ..../... [rahoitusmarkkina-
asetus] määritellyt likvidit markkinat. 
Tätä direktiiviä ei sovelleta, jos 
finanssilaitos toimii asiakkaan pyynnöstä 
markkinatakaajana tai suojautuu tämän 
tehtävän suorittamiseen liittyviltä 
riskeiltä.

Or. en

Perustelu

Finanssitransaktioveroa olisi perittävä riittävän likvideillä markkinoilla, jotta voidaan välttää 
markkinoiden rajut vääristymät. Finanssitransaktioveron soveltamisalan ulkopuolelle on 
jätettävä toisen henkilön puolesta tai markkinatakaustoiminnan harjoittamiseksi suoritettavat 
transaktiot sekä pk-yrityksille tärkeä markkinatakaustoiminnasta aiheutuvilta riskeiltä 
suojautuminen. Ilman näitä poikkeuksia vero vaikuttaisi erittäin haitallisesti 
rahoitusmarkkinoiden likviditeettiin ja sillä olisi kielteinen vaikutus reaalitalouden 
rahoituksen kustannuksiin.

Tarkistus 99
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 kohta
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Komission teksti Tarkistus

1. Tätä direktiiviä on sovellettava kaikkiin 
finanssitransaktioihin edellyttäen, että 
vähintään yksi transaktion osapuolista on 
sijoittautunut jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle ja transaktion 
osapuolena on jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle sijoittautunut 
finanssilaitos, joka toimii joko omaan tai 
toisen henkilön lukuun taikka transaktion 
osapuolen nimissä.

1. Tätä direktiiviä on sovellettava kaikkiin 
finanssitransaktioihin edellyttäen, että 
vähintään yksi transaktion osapuolista on 
sijoittautunut jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle ja transaktion
osapuolina ovat jonkin osallistuvan 
jäsenvaltion alueelle sijoittautuneet 
finanssilaitokset, jotka toimivat joko 
omaan tai toisen henkilön lukuun taikka 
transaktion osapuolten nimissä.

Or. fi

Tarkistus 100
Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Laajempipohjaisen 
finanssitransaktioveron tapauksessa sitä 
laajennetaan muille alueille 
vastavuoroisin ehdoin.

Or. en

Tarkistus 101
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Sari Essayah, Astrid Lulling

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Tällä direktiivillä käyttöön otettavaa 
veroa ei saa periä osallistuvien 
jäsenvaltioiden ulkopuolelle 
sijoittautuneilta yksiköiltä.
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Or. en

Tarkistus 102
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) eläkerahastot.

Or. fi

Tarkistus 103
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i 
Balcells

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) pk-yritysten kasvumarkkinat;

Or. en

Tarkistus 104
Corien Wortmann-Kool

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) eläkerahastot tai ammatillisia 
lisäeläkkeitä tarjoavien laitosten 
toiminnasta ja valvonnasta annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2003/41/EY 6 artiklan 
a alakohdassa määritellyt ammatillista 
lisäeläkettä tarjoavat laitokset sekä 
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tällaisen rahaston tai laitoksen 
omaisuudenhoitaja ja yhteisöt, jotka on 
perustettu tällaisten varojen sijoittamista 
varten, tai laitokset, jotka toimivat 
erityisesti ja yksinomaan tällaisten 
rahastojen tai laitosten edun mukaisesti;

Or. en

Tarkistus 105
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c b) pienet ja keskisuuret yritykset;

Or. en

Tarkistus 106
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c c) eläkerahasto tai Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2003/41/EY 6 artiklan a alakohdassa 
määritelty ammatillista lisäeläkettä 
tarjoava laitos sekä tällaisen rahaston tai 
laitoksen omaisuudenhoitaja;

Or. en

Tarkistus 107
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz
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Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c d alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c d) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/65/EY 1 artiklan 
2 kohdassa määritelty siirtokelpoisiin 
arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittava yritys 
(yhteissijoitusyritys) ja direktiivin 
2009/65/EY 2 artiklan 1 kohdan 
b alakohdassa määritelty rahastoyhtiö;

Or. en

Tarkistus 108
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c e alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c e) sellaisen laitoksen sivukonttori tai 
tytäryhtiö, joka on 4 artiklan 1 kohdan 
c alakohdan mukaisesti sijoittautunut 
osallistuvaan jäsenvaltioon mutta toimii 
yhteistyön ulkopuolelle jääneessä 
jäsenvaltiossa, jossa se ei käy kauppaa 
osallistuvassa jäsenvaltiossa liikkeeseen 
lasketuilla välineillä;

Or. en

Tarkistus 109
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c f alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c f) finanssilaitokset, jotka toimivat 
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markkinatakaajina tai suorittavat 
kyseiseen toimintaan liittyviä 
transaktioita, mukaan lukien 
suojautuminen kyseisestä toiminnasta 
aiheutuvilta riskeiltä.

Or. en

Perustelu

Markkinatakaajan transaktiot ovat tärkeä linkki markkinoiden myynti- ja ostopuolen välillä. 
Niiden avulla varmistetaan jälkimarkkinoiden likviditeetti, ja niitä ei saa haitata perimällä 
mahdollista finanssitransaktioveroa. Muutoin myös reaalitalouden riittävä rahoitus 
vaarantuisi jossain määrin.

Tarkistus 110
Olle Schmidt, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 2 kohta – c g alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c g) yhdellä unionin kattavalla passilla 
toimiva riskipääomarahasto sellaisena, 
kuin se on määritelty eurooppalaisista 
riskipääomarahastoista annetun 
asetuksen (EU) N:o 345/2013 3 artiklassa, 
tai yhdellä unionin kattavalla passilla 
toimiva yhteiskunnalliseen yrittäjyyteen 
erikoistunut rahasto sellaisena, kuin se on 
määritelty eurooppalaisista 
yhteiskunnalliseen yrittäjyyteen 
erikoistuneista rahastoista annetun 
asetuksen (EU) N:o 3046/2013 
3 artiklassa; 

Or. en

Tarkistus 111
Markus Ferber

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

g a) pankkiryhmän jäsenten tai ryhmän 
yksiköiden väliset ryhmän sisäiset siirrot, 
jotka liittyvät niille kuuluviin 
rahoitusvälineisiin, ja kaikki vastaavat 
menettelyt, mukaan lukien 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin siirto.

Or. de

Perustelu

Osuus- ja säästöpankit käyttävät ryhmän sisäisiä finanssitransaktioita likviditeetin ja riskien 
hallintaan ja likviditeetti- ja keskittymisriskin vähentämiseen sekä riskin hajauttamiseen 
emoyhtiön ja tytäryhtiöiden välillä. Koska tällaisia transaktioita suoritetaan usein useita 
kertoja päivässä, niiden sisällyttäminen finanssitransaktioveron soveltamisalaan aiheuttaisi 
huomattavaa rasitetta ja haittaisi ryhmän rakenteiden riskinkantokykyä.

Tarkistus 112
Othmar Karas

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) rahoitusvälineen omistajan 
hallintaoikeutta koskevat transaktiot ja 
kaikki vastaavat toiminnot, jotka kattavat 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin siirrot, 
ryhmän yksiköiden tai hajautettujen 
pankkien verkoston yksiköiden välillä, jos 
transaktiot toteutetaan kansallisessa tai 
unionin lainsäädännössä asetetun 
oikeudellisen tai 
vakavaraisuusvaatimuksen 
noudattamiseksi.

Or. en

Perustelu

Ryhmän sisäisiä transaktioita tehdään usein likviditeetin hallinnan vuoksi ryhmän tai 
verkoston sisällä. Kun tällaisia transaktioita suoritetaan oikeudellisen tai 
vakavaraisuusvaatimuksen (esim. neljännessä vakavaraisuusdirektiivissä ja 
vakavaraisuusasetuksessa asetetut uudet säännöt) noudattamiseksi, niistä ei pitäisi kantaa 
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lisäveroa.

Tarkistus 113
Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) rahoitusvälineen omistajan 
hallintaoikeutta koskevat transaktiot 
ryhmän yksiköiden välillä ja kaikki 
vastaavat toiminnot, jotka kattavat 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin 
siirron, tapauksissa, jotka jäävät 
a alakohdan soveltamisalan ulkopuolelle;

Or. en

Perustelu

Tällä säännöksellä rankaistaan finanssiryhmiä, jotka ovat pysyvästi sijoittautuneet unionin 
eri jäsenvaltioihin, ja suositaan sellaisia, jotka ovat perustaneet sivuliikkeitä, jotka (yhdessä 
kyseisten transaktioiden kanssa) voidaan helposti siirtää Euroopan ulkopuolisille 
finanssimarkkinoille verojen välttämiseksi. Lisäksi ryhmän yksiköiden väliset transaktiot 
toteutetaan yleensä syistä, jotka liittyvät itse yksiköiden toimintaan eivätkä todennäköisesti 
ole luonteeltaan spekulatiivisia.

Tarkistus 114
Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) yksityisiä eläkejärjestelmiä varten 
perustettujen sijoitus- tai eläkerahastojen 
transaktiot.

Or. en
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Tarkistus 115
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) yhteistyön ulkopuolelle jäävien 
jäsenvaltioiden liikkeeseen laskemat 
välineet.

Or. en

Perustelu

Jotta ehdotus olisi tiiviimmän yhteistyön vaatimusten mukainen, siitä ei saa aiheutua 
yhteistyön ulkopuolelle jääviin jäsenvaltioihin kohdistuvia vaikutuksia.  Tämä saavutetaan 
ainoastaan jättämällä yhteistyön ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden liikkeeseen laskemat 
välineet soveltamisalan ulkopuolelle.

Tarkistus 116
Ramon Tremosa i Balcells, Izaskun Bilbao Barandica, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) julkista velkaa koskevat transaktiot.

Or. en

Tarkistus 117
Roberta Angelilli

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) transaktiot valtion 
joukkovelkakirjoilla.
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Or. it

Tarkistus 118
Othmar Karas

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) osana asetuksen 236/2012 2 artiklan 
1 kohdan k alakohdassa tarkoitettua 
markkinatakaustoimintaa suoritetut 
transaktiot.

Or. en

Perustelu

Markkinatakaajilla on varsinkin pienissä ja alueellisissa pörsseissä tärkeä tehtävä 
likviditeetin ja siten toimivien jälkimarkkinoiden tarjoajina. Johdonmukaisesti säänneltyjen 
markkinoiden vahvistamista sääntelemättömiin kauppapaikkoihin nähden koskevan tavoitteen 
kanssa markkinatakaustoiminta olisi jätettävä finanssitransaktioveron soveltamisalan 
ulkopuolelle samoin kuin Italian ja Ranskan kansallisen finanssitransaktioveron tapauksessa.

Tarkistus 119
Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) takaisinosto- ja 
takaisinmyyntisopimuksiin sekä 
arvopapereiden tai hyödykkeiden lainaksi 
antamista tai lainaksi ottamista koskeviin 
sopimuksiin liittyvät transaktiot.

Or. en

Perustelu

Repurchase and securities or commodities lending and borrowing agreements are central 
instruments for safeguarding a proper liquidity allocation within banks. As these instruments 
cannot be replaced by other legal forms (e.g. secured lending), this directive shall not be 
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applied to these instruments. Otherwise the FTT would lead to a strong dependency of banks 
on central bank facilities, which would lead to further intensification of TARGET-2 
imbalances in the future. Repo business today is the modern form of secured interbank 
lending and is an essential part of the refinancing strategy of banks.

(Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun merkkimäärän.)

Tarkistus 120
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) ryhmän sisäiset transaktiot konsernin 
yksiköiden välillä ja hajautettujen 
pankkien verkoston yksiköiden välillä 
sillä edellytyksellä, että ne omistavat 
kyseiset rahoitusvälineet, sekä vastaavat 
transaktiot, jotka kattavat 
rahoitusvälineeseen liittyvän riskin 
siirron;

Or. en

Perustelu

Ryhmän sisäiset toimeksiannot ovat tärkeitä pankkiryhmille, koska ryhmiin kuuluvat 
tytäryhtiöt ovat vuorovaikutuksessa keskusyksikön kanssa. Keskusyksiköillä on kansallisen 
lainsäädännön mukaan velvoite antaa päivittäin likviditeettiapua osana ryhmän sisäistä 
yleistä likviditeetin hallintaa. Mahdollinen finanssitransaktiovero johtaisi verotaakan 
kumuloitumiseen vakaan likviditeettihallinnan kustannuksella. Tässä tilanteessa on tärkeää, 
että kyseisiin toimeksiantoihin ei sovelleta mahdollista finanssitransaktioveroa.

Tarkistus 121
Ramon Tremosa i Balcells, Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) transaktiot, joihin liittyy mahdollinen 
pk-yrityksen liikkeeseen laskema 
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rahoitustuote.

Or. en

Tarkistus 122
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g c) takaisinmyyntisopimus, 
takaisinostosopimus sekä arvopapereiden 
lainaksi antamista ja lainaksi ottamista 
koskeva sopimus.

Or. en

Perustelu

Takaisinostosopimuksia ja takaisinmyyntisopimuksia pidetään tilapäisinä keinoina hallita ja 
tarjota likviditeettiä ja rahoitusta. Tällaisten transaktioiden verottaminen 
finanssitransaktioveron avulla vähentäisi huomattavasti likviditeetin hallinnan joustavuutta, 
likviditeetin tarjoamista ja finanssilaitosten mahdollisuutta rahoittaa itseään tehokkaasti. 
Tällaiset kielteiset vaikutukset olisi estettävä.

Tarkistus 123
Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g c) markkinatakaustoimintaan liittyvät 
transaktiot;

Or. en

Perustelu

Market making activities contribute to a well-functioning economic system. A tax on market 
making activities would immediately lead to negative results. Market makers would withdraw 
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from their mandates and subsequently liquidity will be reduced. This would be contradictory 
to the recently introduced liquidity coverage ratio (LCR) which requires from a prudential 
perspective specific levels of highly liquid assets. An unbalanced tax would weaken the 
financial stability as a whole. Therefore, market making activities on all kinds of markets and 
for all types of financial instruments shall not fall within the scope of this directive.

(Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun merkkimäärän.)

Tarkistus 124
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Ramon Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g d alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g d) rahoitusmarkkinadirektiivin liitteessä 
1 olevassa C osassa määritellyt valuutta-
ja korkojohdannaiset.

Or. en

Perustelu

Euroalueen ulkopuolisten pienten jäsenvaltioiden kannalta on tärkeää, että valuutta- ja 
korkojohdannaisia koskevat transaktiot jätetään soveltamisalan ulkopuolelle, jotta niiden 
julkisen velan hoitamisen kustannukset eivät nouse.

Tarkistus 125
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g e alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g e) asetuksen (EY) N:o 1287/2006 
5 artiklan c alakohdassa tarkoitetut 
ensimarkkinoilla toteutettavat transaktiot, 
mukaan lukien rahoitusvälineiden 
merkintä ja sen jälkeinen jakaminen 
niiden liikkeeseenlaskun yhteydessä sekä 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/65/EY 1 artiklan 
2 kohdassa määriteltyjen siirtokelpoisiin 
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arvopapereihin kohdistuvaa yhteistä 
sijoitustoimintaa harjoittavien yritysten 
(yhteissijoitusyritykset) ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2011/61/EU 4 artiklan 1 kohdan 
a alakohdassa määriteltyjen 
vaihtoehtoisten sijoitusrahastojen 
osakkeiden ja osuuksien liikkeeseenlasku 
ja lunastus;

Or. en

Perustelu

Yhteistä sijoitustoimintaa harjoittavien yritysten osakkeiden ja osuuksien lunastusta pitäisi 
käsitellä samalla tavalla kuin niiden liikkeeseenlaskua, koska sen olisi koskettava 
ensimarkkinoilla toteutettavaa transaktiota.

Tarkistus 126
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g f alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g f) markkinatakaustoimintaan liittyvät 
transaktiot;

Or. en

Perustelu

Markkinatakaajan transaktiot ovat tärkeä linkki markkinoiden myynti- ja ostopuolen välillä. 
Niiden avulla varmistetaan jälkimarkkinoiden likviditeetti, ja niitä ei saa haitata perimällä 
mahdollista finanssitransaktioveroa. Muutoin myös reaalitalouden riittävä rahoitus 
vaarantuisi huomattavasti.

Tarkistus 127
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g g alakohta (uusi)



PE507.999v01-00 60/81 AM\931179FI.doc

FI

Komission teksti Tarkistus

g g) sellaiset joukkovelkakirjat ja 
transaktiot rahoitusvälineillä, jotka 
liittyvät suojautumiseen tai 
markkinatakaustoimintaan 
joukkovelkakirjamarkkinoilla. 

Or. en

Tarkistus 128
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – g h alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g h) johdannaistransaktiot, jotka ovat 
seurausta markkinatakaustoiminnasta tai 
liittyvät suojautumiseen tai jotka 
vähentävät asetuksen 
[.../...markkinarakennetoimija-asetus] 
mukaisesti määriteltyyn kaupalliseen 
toimintaan tai yritysrahoitukseen 
välittömästi liittyviä riskejä objektiivisesti 
mitattavissa olevalla tavalla.

Or. en

Perustelu

Kaupalliseen toimintaan liittyvät ei-spekulatiiviset johdannaistransaktiot olisi jätettävä 
soveltamisalan ulkopuolelle. Tällaisilla johdannaisilla on merkitystä reaalitalouden kannalta. 
Johdannaisten verottamisen kielteisenä seurauksena voi olla johdannaisvälineillä 
suojattavien kiinnityslainojen lisääntyminen.

Tarkistus 129
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 1 kohta – f alakohta
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Komission teksti Tarkistus

f) se on finanssitransaktion osapuolena 
joko omaan tai toisen henkilön lukuun 
taikka transaktion osapuolen nimissä 
yhdessä kyseiseen jäsenvaltioon a, b, c, d 
tai e alakohdan nojalla sijoittautuneen 
toisen finanssilaitoksen kanssa tai 
sellaisen osapuolen kanssa, joka on 
sijoittautunut kyseisen jäsenvaltion 
alueelle mutta joka ei ole finanssilaitos;

Poistetaan.

Or. fi

Tarkistus 130
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) se on finanssitransaktion osapuolena 
joko omaan tai toisen henkilön lukuun 
taikka transaktion osapuolen nimissä 
yhdessä kyseiseen jäsenvaltioon a, b, c, d 
tai e alakohdan nojalla sijoittautuneen 
toisen finanssilaitoksen kanssa tai 
sellaisen osapuolen kanssa, joka on 
sijoittautunut kyseisen jäsenvaltion 
alueelle mutta joka ei ole finanssilaitos;

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Ehdotetussa, tiiviimmän yhteistyömekanismin puitteissa toteutettavassa 
finanssitransaktioverossa on otettava huomioon ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden sekä 
kolmansien maiden suvereniteetti. Sen vuoksi kaikki finanssitransaktioveron 
ekstraterritoriaaliset piirteet on poistettava. Finanssitransaktiovero olisi rajoitettava 
koskemaan sellaisten transaktioiden osapuolia, jotka toteutetaan osallistuvien jäsenvaltioiden 
alueella. Muualle – yhteistyön ulkopuolelle jäävään jäsenvaltioon tai kolmanteen maahan –
sijoittautuneiden yksiköiden ei saa katsoa sijoittautuneen osallistuvaan jäsenvaltioon.



PE507.999v01-00 62/81 AM\931179FI.doc

FI

Tarkistus 131
Gunnar Hökmark, Theodor Dumitru Stolojan, Sari Essayah, Astrid Lulling, Danuta 
Maria Hübner

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) se on sellaisen finanssitransaktion 
osapuolena joko omaan tai toisen 
henkilön lukuun taikka transaktion 
osapuolen nimissä, joka koskee jotakin 
direktiivin 2004/39/EY liitteessä I olevassa 
C osassa tarkoitettua rahoitusvälinettä tai 
kyseisen jäsenvaltion alueella liikkeeseen 
laskettua strukturoitua tuotetta, lukuun 
ottamatta mainitun osan 4–10 kohdassa 
tarkoitettuja välineitä, joilla ei ole 
järjestäytynyttä 
kaupankäyntijärjestelmää.

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Liikkeeseenlaskuperiaate ei sovi yhteen sen kanssa, että osallistuvien jäsenvaltioiden alueen 
ulkopuolelle sijoittautuneita osapuolia ei veroteta, joten se olisi poistettava.

Tarkistus 132
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) se on sellaisen finanssitransaktion 
osapuolena joko omaan tai toisen henkilön 
lukuun taikka transaktion osapuolen 
nimissä, joka koskee jotakin direktiivin 
2004/39/EY liitteessä I olevassa C osassa 
tarkoitettua rahoitusvälinettä tai kyseisen 
jäsenvaltion alueella liikkeeseen laskettua 
strukturoitua tuotetta, lukuun ottamatta 
mainitun osan 4–10 kohdassa 

g) se on sellaisen finanssitransaktion 
osapuolena joko omaan tai toisen henkilön 
lukuun taikka transaktion osapuolen 
nimissä, joka koskee jotakin direktiivin 
2004/39/EY liitteessä I olevassa C osassa 
tarkoitettua rahoitusvälinettä tai kyseisen 
jäsenvaltion alueella liikkeeseen laskettua 
strukturoitua tuotetta.
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tarkoitettuja välineitä, joilla ei ole 
järjestäytynyttä 
kaupankäyntijärjestelmää.

Or. en

Perustelu

Ehdotetulla tarkistuksella pyritään varmistamaan, että kaikki johdannaisvälineet, myös 
direktiivin 2004/39/EY liitteessä I olevan C osan 4–10 kohdassa tarkoitetut välineet, kuuluvat 
liikkeeseenlaskuperiaatteen piiriin.

Tarkistus 133
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) se on sellaisen finanssitransaktion 
osapuolena, joka koskee jotakin 
direktiivin 2004/39/EY liitteessä I olevassa 
C osassa tarkoitettua rahoitusvälinettä tai 
kyseisen jäsenvaltion alueella liikkeeseen 
laskettua strukturoitua tuotetta, lukuun 
ottamatta mainitun osan 4–10 kohdassa 
tarkoitettuja välineitä, joilla ei ole 
järjestäytynyttä 
kaupankäyntijärjestelmää.

Poistetaan.

Or. fi

Tarkistus 134
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) se on sellaisen finanssitransaktion 
osapuolena, joka koskee jotakin 
direktiivin 2004/39/EY liitteessä I olevassa 

Poistetaan.
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C osassa tarkoitettua rahoitusvälinettä tai 
kyseisen jäsenvaltion alueella liikkeeseen 
laskettua strukturoitua tuotetta, lukuun 
ottamatta mainitun osan 4–10 kohdassa 
tarkoitettuja välineitä, joilla ei ole 
järjestäytynyttä 
kaupankäyntijärjestelmää.

Or. en

Perustelu

Ehdotetussa, tiiviimmän yhteistyömekanismin puitteissa toteutettavassa 
finanssitransaktioverossa on otettava huomioon ulkopuolelle jäävien jäsenvaltioiden sekä 
kolmansien maiden suvereniteetti. Ei ole asianmukaista ulottaa soveltamisalaa 
lainkäyttöalueille, joille vastapuolet eivät ole sijoittautuneet, katsomalla niiden 
sijoittautuneen sinne.

Tarkistus 135
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
4 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Sen estämättä, mitä 1 ja 2 kohdassa 
säädetään, finanssilaitoksen tai henkilön, 
joka ei ole finanssilaitos, ei saa katsoa 
olevan sijoittautunut jäsenvaltioon 
mainituissa kohdissa tarkoitetulla tavalla, 
jos henkilö, joka on velvollinen maksaa 
finanssitransaktioveron, esittää todisteet 
siitä, ettei transaktion taloudellinen sisältö 
ole kytköksissä minkään osallistuvan 
jäsenvaltion alueeseen.

Poistetaan.

Or. fi

Tarkistus 136
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 1 kohta
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Komission teksti Tarkistus

Edellä 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan c 
alakohdassa ja johdannaissopimusten 
osalta 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan a, b 
ja d alakohdassa tarkoitetuissa 
finanssitransaktioissa 
finanssitransaktioveron perusteen on oltava 
johdannaissopimuksessa tarkoitettu 
nimellismäärä finanssitransaktion 
suorituksen aikaan.

Edellä 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan 
c alakohdassa ja johdannaissopimusten 
osalta 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan a, b 
ja d alakohdassa tarkoitetuissa 
finanssitransaktioissa 
finanssitransaktioveron perusteen on oltava 
johdannaissopimuksessa tarkoitettu 
taloudellinen arvo finanssitransaktion 
suorituksen aikaan.

Or. en

Tarkistus 137
Ramon Tremosa i Balcells, Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Edellä 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan c 
alakohdassa ja johdannaissopimusten 
osalta 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan a, b 
ja d alakohdassa tarkoitetuissa 
finanssitransaktioissa 
finanssitransaktioveron perusteen on oltava 
johdannaissopimuksessa tarkoitettu 
nimellismäärä finanssitransaktion 
suorituksen aikaan.

Edellä 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan 
c alakohdassa ja johdannaissopimusten 
osalta 2 artiklan 1 kohdan 2 alakohdan a, b 
ja d alakohdassa tarkoitetuissa 
finanssitransaktioissa 
finanssitransaktioveron perusteen on oltava 
johdannaissopimuksessa tarkoitettu 
taloudellinen arvo finanssitransaktion 
suorituksen aikaan.

Or. en

Tarkistus 138
Marisa Matias

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kunkin osallistuvan jäsenvaltion on Kunkin osallistuvan jäsenvaltion on 
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vahvistettava verokannat prosentuaalisena 
osuutena veron perusteesta.

vahvistettava verokannat prosentuaalisena 
osuutena veron perusteesta, eikä se saa 
olla alle 0,1 prosenttia.

Or. en

Tarkistus 139
Marisa Matias

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kyseisten verokantojen on oltava 
vähintään

Poistetaan.

a) 0,1 prosenttia 6 artiklassa 
tarkoitettujen finanssitransaktioiden 
osalta;
b) 0,01 prosenttia 7 artiklassa 
tarkoitettujen finanssitransaktioiden 
osalta.

Or. en

Tarkistus 140
Othmar Karas, Alfredo Pallone

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Kyseisten verokantojen on oltava 
vähintään

Kyseisien verokantojen on oltava

Or. en

Perustelu

Jotta voidaan välttää tiiviimmän yhteistyön piiriin kuuluvan yhteisen 
finanssitransaktioverojärjestelmän vääristyminen, sovellettavien verokantojen olisi oltava 
yhdenmukaiset.
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Tarkistus 141
Ramon Tremosa i Balcells, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Kyseisten verokantojen on oltava 
vähintään

Kyseisien verokantojen on oltava

Or. en

Tarkistus 142
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) 0,1 prosenttia 6 artiklassa tarkoitettujen 
finanssitransaktioiden osalta;

a) 0,01 prosenttia 6 artiklassa 
tarkoitettujen finanssitransaktioiden osalta;

Or. en

Perustelu

Nykymuodossaan ehdotetut verokannat olisivat korkeammat kuin erot joillakin markkinoilla 
ja marginaalit toisilla. Siksi ehdotetaan alempaa verokantaa. Kaupankäynnin kustannukset 
kaksinkertaistuvat, jos sovelletaan ehdotettua verokantaa, mikä olisi haitallista 
reaalitalouden rahoitukselle.

Tarkistus 143
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) 0,01 prosenttia 7 artiklassa b) 0,1 prosenttia 7 artiklassa tarkoitettujen 
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tarkoitettujen finanssitransaktioiden osalta. finanssitransaktioiden osalta.

Or. fr

Tarkistus 144
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) 0,01 prosenttia 7 artiklassa 
tarkoitettujen finanssitransaktioiden osalta.

b) 0,001 prosenttia 7 artiklassa 
tarkoitettujen finanssitransaktioiden osalta.

Or. en

Perustelu

Nykymuodossaan ehdotetut verokannat olisivat korkeammat kuin erot joillakin markkinoilla 
ja marginaalit toisilla. Siksi ehdotetaan alempaa verokantaa. Kaupankäynnin kustannukset 
kaksinkertaistuvat, jos sovelletaan ehdotettua verokantaa, mikä olisi haitallista 
reaalitalouden rahoitukselle.

Tarkistus 145
Ramon Tremosa i Balcells, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) 0,02 prosenttia OTC-johdannaisten 
osalta.

Or. en

Tarkistus 146
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta
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Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. 0,1 prosenttia peruttujen 
transaktiotoimeksiantojen osalta, jos 
peruutusten määrän päivittäinen 
keskiarvo on 15 kertaa toteutettujen 
transaktioiden määrää suurempi. 

Or. fr

Perustelu

Otetaan huomioon huippunopea algoritmikauppa.

Tarkistus 147
Jean-Paul Besset
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Rajoittamatta 3 kohdan soveltamista 
osallistuvien jäsenvaltioiden on 
sovellettava 6 ja 7 artiklassa 
tarkoitettuihin OTC-transaktioihin 
korkeampaa verokantaa.

Or. fr

Tarkistus 148
Othmar Karas, Alfredo Pallone, Sirpa Pietikäinen

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Rajoittamatta 3 kohdan soveltamista 
osallistuvien jäsenvaltioiden on 
sovellettava 6 ja 7 artiklassa 
tarkoitettuihin OTC-transaktioihin 
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2 kohdassa tarkoitettuja verokantoja 
korkeampaa verokantaa. Korkeampaa 
verokantaa ei sovelleta OTC-johdannaisia 
koskeviin finanssitransaktioihin, jotka 
vähentävät asetuksen 149/2013 
10 artiklassa tarkoitettuja riskejä 
objektiivisesti mitattavissa olevalla tavalla.

Or. en

Perustelu

OTC-transaktioihin olisi sovellettava korkeampia verokantoja, jotta voidaan vahvistaa 
säänneltyjen kauppapaikkojen käyttöä OTC-transaktioihin verrattuna. Näin täydennettäisiin 
unionin pyrkimyksiä ohjata kauppavirtoja säännellyille, valvotuille ja avoimemmille 
markkinoille, ja parlamentti on todennut asian kannassaan (23. toukokuuta 2012). OTC-
johdannaisia, joita käytetään suojaamaan transaktioita reaalitaloutta varten, auttavat 
vähentämään riskejä, joten niihin ei pitäisi soveltaa korkeampaa verokantaa.

Tarkistus 149
Jürgen Klute

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Rajoittamatta 2 ja 3 kohdan 
soveltamista jäsenvaltioiden on 
sovellettava ainakin 10 kertaa 
korkeampaa verokantaa transaktioihin, 
joita voidaan pitää liian spekulatiivisina 
2 artiklan määritelmän mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 150
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
10 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) se on transaktion osapuoli, joka toimii 
joko omaan tai toisen henkilön lukuun;

a) se on transaktion osapuoli, joka toimii 
omaan lukuunsa;

Or. en

Perustelu

Toisen henkilön lukuun suoritettavat transaktiot on jätettävä mahdollisen 
finanssitransaktioveron soveltamisalan ulkopuolelle. Muutoin piensijoittajien puolesta 
hallinnoitavien rahoitustuotteiden, kuten sijoitusrahastojen, hyväntekeväisyysjärjestöjen, 
eläkerahastojen ja muiden yhteisrahastojen, olemassaolo vaarantuisi jossain määrin. 

Tarkistus 151
Olle Schmidt, Nils Torvalds

Ehdotus direktiiviksi
10 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) se toimii transaktion osapuolen 
nimissä;

Poistetaan.

Or. en

Perustelu

Toisen henkilön lukuun suoritettavat transaktiot on jätettävä mahdollisen 
finanssitransaktioveron soveltamisalan ulkopuolelle. Muutoin piensijoittajien puolesta 
hallinnoitavien rahoitustuotteiden, kuten sijoitusrahastojen, hyväntekeväisyysjärjestöjen, 
eläkerahastojen ja muiden yhteisrahastojen, olemassaolo vaarantuisi jossain määrin. 

Tarkistus 152
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer

Ehdotus direktiiviksi
10 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos verovelkaa ei ole maksettu 
11 artiklan 5 kohdassa vahvistetussa 

Poistetaan.
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määräajassa, transaktion jokainen 
osapuoli, mukaan lukien muut henkilöt 
kuin finanssilaitokset, ovat yhdessä ja 
erikseen velvollisia maksamaan veron, 
jonka finanssilaitos on velvollinen 
maksamaan kyseisestä transaktiosta.

Or. en

Perustelu

Ehdotuksen 10 artiklassa todetaan, että transaktion jokainen osapuoli on velvollinen 
maksamaan direktiivin mukaista veroa. Säännöstä ei voi hyväksyä. Usein on niin, että 
osapuoli ei edes tiedä toisen osapuolen olevan velvollinen maksamaan 
finanssitransaktioveroa.

Tarkistus 153
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
säädettävä rekisteröinti-, kirjanpito- ja 
ilmoitusvelvoitteista sekä muista 
velvoitteista, joiden tarkoituksena on 
varmistaa, että finanssitransaktioverovelka 
maksetaan tosiasiallisesti 
veroviranomaisille.

1. Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
säädettävä rekisteröinti-, kirjanpito- ja 
ilmoitusvelvoitteista, joiden tarkoituksena 
on varmistaa, että 
finanssitransaktioverovelka maksetaan 
tosiasiallisesti veroviranomaisille.

Or. en

Tarkistus 154
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2. Komissio voi antaa 16 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä, joissa 
määritetään toimenpiteet, jotka
osallistuvien jäsenvaltioiden on 
toteutettava 1 kohdan nojalla.

2. Komissio voi antaa 16 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä, joissa 
määritetään, mitä toimenpiteitä
sovellettavan unionin toissijaisen 
lainsäädännön mukaisesti osallistuvien 
jäsenvaltioiden on toteutettava 1 kohdan 
nojalla.

Or. en

Tarkistus 155
Marisa Matias

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 5 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio voi antaa 
täytäntöönpanosäädöksiä, joissa säädetään 
yhdenmukaisista menetelmistä 
finanssitransaktioverovelan kantamista 
varten. Kyseiset täytäntöönpanosäädökset 
annetaan 18 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua tarkastelumenettelyä 
noudattaen.

Komissio voi antaa 
täytäntöönpanosäädöksiä, joissa säädetään 
yhdenmukaisista menetelmistä 
finanssitransaktioverovelan kantamista 
sekä veropetosten ja veronkierron 
ehkäisemistä varten. Jäsenvaltiot voivat 
hyväksyä lisätoimia. Kyseiset 
täytäntöönpanosäädökset annetaan 
18 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

Or. en

Tarkistus 156
Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 6 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 a. Veroviranomaisiin 
finanssitransaktioveron käyttöönoton 
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johdosta kohdistuva hallinnollinen rasitus 
olisi pidettävä mahdollisimman pienenä. 
Komission olisi tässä suhteessa 
kannustettava kansallisten 
veroviranomaisten välistä yhteistyötä.

Or. en

Tarkistus 157
Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 6 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 b. On laadittava perusteellinen arvio, 
jotta voidaan analysoida liittovaltioille, 
lääneille ja kunnille aiheutuvien 
hallinnollisten kustannusten nousu.

Or. en

Tarkistus 158
Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 6 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 a) Jäsenvaltioiden on julkistettava ja 
ilmoitettava vuosittain komissiolle ja 
Eurostatille laitoksen tyypin mukaan 
jaoteltuna niiden transaktioiden määrä, 
joista saadut tulot on kerätty.

Or. en

Tarkistus 159
Sharon Bowles, Olle Schmidt
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Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 6 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 b. Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
luotava mekanismit, joilla varmistetaan, 
että yhteistyön ulkopuolelle jäävissä 
jäsenvaltioissa ja kolmansissa maissa 
toimivat finanssilaitokset korvaavat 
osallistuvien jäsenvaltioiden 
veroviranomaisille riittävällä tavalla 
kustannukset, jotka aiheutuvat kyseisten 
ulkomaisten finanssilaitosten 
maksettavaksi tulevien maksujen 
varmentamisesta ja todentamisesta.

Or. en

Tarkistus 160
Marisa Matias

Ehdotus direktiiviksi
12 artikla

Komission teksti Tarkistus

12 artikla Poistetaan.
Veropetosten ja veronkierron estäminen

Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
toteutettava toimenpiteitä veropetosten ja 
veronkierron estämiseksi.

Or. en

Tarkistus 161
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
12 artikla
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Komission teksti Tarkistus

Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
toteutettava toimenpiteitä veropetosten ja 
veronkierron estämiseksi.

Osallistuvien jäsenvaltioiden on 
toteutettava toimenpiteitä veropetosten, 
veron välttämisen ja veronkierron 
estämiseksi.

Or. en

Tarkistus 162
Sari Essayah

Ehdotus direktiiviksi
15 artikla

Komission teksti Tarkistus

Osallistuvat jäsenvaltiot eivät saa pitää 
voimassa tai ottaa käyttöön muita 
finanssitransaktioista kannettavia veroja 
kuin tämän direktiivin soveltamisalaan 
kuuluvan finanssitransaktioveron tai 
neuvoston direktiivissä 2006/112/EY 
säädetyn arvonlisäveron.

Poistetaan.

Or. fi

Tarkistus 163
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Philippe De Backer, Sharon Bowles, Wolf Klinz, Ramon 
Tremosa i Balcells

Ehdotus direktiiviksi
15 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

15 a artikla
FTV-komitean perustaminen

1. Komissio perustaa kaikkien unionin 
jäsenvaltioiden, komission, EKP:n ja 
EAMV:n edustajista koostuvan 
asiantuntijatyöryhmän (FTV-komitea), 
joka avustaa osallistuvia jäsenvaltioita 
tämän direktiivin tehokkaassa 
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täytäntöönpanossa sekä pyrkii estämään 
veropetoksia, veron välttämistä ja 
veronkiertoa ja säilyttämään 
sisämarkkinoiden eheyden.
2. FTV-komitea arvioi tämän direktiivin 
tehokasta täytäntöönpanoa, arvioi sen 
vaikutuksia sisämarkkinoihin sekä 
osallistuvien että ulkopuolelle jäävien 
jäsenvaltioiden osalta ja selvittää veron 
välttämiseksi tehtäviä järjestelyjä, myös 
14 artiklassa määriteltyjä 
väärinkäytöksiä, ehdottaakseen 
aiheellisissa tapauksissa vastatoimia 
hyödyntäen täysimääräisesti unionin 
lainsäädäntöä verotuksen ja 
rahoituspalveluiden sääntelyn alalla sekä 
kansainvälisten järjestöjen, mukaan 
luettuina OECD ja Euroopan neuvosto, 
veroyhteistyövälineitä.

Or. en

Perustelu

Finanssitransaktioveroa koskeva direktiivi kuuluu yhdentoista jäsenvaltion tiiviimmän 
yhteistyön piiriin, mutta komission toiminta veropetosten ja veronkierron alalla sekä 
yhteistyöhön osallistumattomien lainkäyttöalueiden määritelmä koskevat koko unionia. Näin 
ollen asiasta on päätettävä foorumilla, johon kaikki jäsenvaltiot osallistuvat. Kaikkien 
jäsenvaltioiden olisi osallistuttava asiantuntijaryhmään voidakseen arvioida 
finanssitransaktioveron vaikutuksia sisämarkkinoihin.

Tarkistus 164
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirretään komissiolle 
määräämättömäksi ajaksi 19 artiklassa
tarkoitetusta päivämäärästä lukien valta 
antaa 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
delegoituja säädöksiä.

2. Siirretään komissiolle 
määräämättömäksi ajaksi 21 artiklassa
tarkoitetusta päivämäärästä lukien valta 
antaa 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
delegoituja säädöksiä.
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Or. en

Tarkistus 165
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Neuvosto voi peruuttaa milloin tahansa 
11 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun 
säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 
Päätös tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona se julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 
jonakin myöhempänä, päätöksessä 
mainittuna päivänä. Päätös ei vaikuta jo 
voimassa olevien delegoitujen säädösten 
pätevyyteen.

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi 
milloin tahansa peruuttaa 11 artiklan 
2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 
Päätös tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona se julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai 
jonakin myöhempänä, päätöksessä 
mainittuna päivänä. Päätös ei vaikuta jo 
voimassa olevien delegoitujen säädösten 
pätevyyteen.

Or. en

Tarkistus 166
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Heti kun komissio on antanut delegoidun 
säädöksen, se antaa sen tiedoksi 
neuvostolle.

4. Heti kun komissio on antanut delegoidun 
säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi 
yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja
neuvostolle.

Or. en
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Tarkistus 167
Klaus-Heiner Lehne, Evelyn Regner
Oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Edellä olevan 11 artiklan 2 kohdan 
nojalla annettu delegoitu säädös tulee 
voimaan ainoastaan, jos neuvosto ei ole 
kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 
asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai 
jos neuvosto on ennen mainitun määräajan 
päättymistä ilmoittanut komissiolle, että se 
ei vastusta säädöstä. Neuvoston aloitteesta 
tätä määräaikaa jatketaan kahdella 
kuukaudella.

5. Edellä olevan 11 artiklan 2 kohdan 
nojalla annettu delegoitu säädös tulee 
voimaan ainoastaan, jos Euroopan 
parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 
kuukauden kuluessa siitä, kun 
asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 
ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä 
Euroopan parlamentti että neuvosto ovat
ennen mainitun määräajan päättymistä 
ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät
vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 
tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella.

Or. en

Perustelu

Tarkistuksella palautetaan parlamentin oikeudet SEUT-sopimuksen 290 artiklan ja 
delegoituja säädöksiä koskevan yhteisen sopimuksen vakiomuotoisen A artiklan mukaisesti. 
Korjataan myös 2 kohdassa mainittu voimaantulopäivämäärä.

Tarkistus 168
Sharon Bowles, Olle Schmidt

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio toimittaa neuvostolle joka viides
vuosi ja ensimmäisen kerran 31 päivään 
joulukuuta 2016 mennessä kertomuksen 
tämän direktiivin täytäntöönpanosta ja 
tarvittaessa ehdotuksen.

Komissio toimittaa neuvostolle joka toinen
vuosi ja ensimmäisen kerran kuuden 
kuukauden kuluttua tämän direktiivin 
voimaantulon jälkeen kertomuksen tämän 
direktiivin täytäntöönpanosta ja sen 
mahdollisista kielteisistä tai vääristävistä 
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vaikutuksista sisämarkkinoiden 
toimintaan ja tarvittaessa ehdotuksen.

Or. en

Tarkistus 169
Wolf Klinz

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

Kyseisessä kertomuksessa komissio 
tarkastelee vähintään 
finanssitransaktioveron vaikutuksia 
sisämarkkinoiden moitteettomaan 
toimintaan, finanssimarkkinoihin ja 
reaalitalouteen sekä ottaa huomioon 
finanssialan verotuksessa tapahtuneen 
kansainvälisen kehityksen.

Kyseisessä kertomuksessa komissio 
tarkastelee vähintään 
finanssitransaktioveron vaikutuksia 
sisämarkkinoiden moitteettomaan 
toimintaan, finanssimarkkinoihin ja 
reaalitalouteen sekä ottaa huomioon 
finanssialan verotuksessa tapahtuneen 
kansainvälisen kehityksen. Tämän 
tarkastelun tulosten perusteella tehdään 
tarvittavat mukautukset.

Or. en

Tarkistus 170
Olle Schmidt, Nils Torvalds, Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

Kyseisessä kertomuksessa komissio 
tarkastelee vähintään 
finanssitransaktioveron vaikutuksia 
sisämarkkinoiden moitteettomaan 
toimintaan, finanssimarkkinoihin ja 
reaalitalouteen sekä ottaa huomioon 
finanssialan verotuksessa tapahtuneen 
kansainvälisen kehityksen.

Kyseisessä kertomuksessa komissio 
tarkastelee vähintään 
finanssitransaktioveron vaikutuksia 
sisämarkkinoiden moitteettomaan 
toimintaan, finanssimarkkinoihin ja 
reaalitalouteen ja vaihtoehtoisia 
finanssialan verottamisen tapoja, 
esimerkiksi finanssipalveluille 
määrättävää ALV:a tai 
finanssitoiminnalle määrättävää veroa, 



AM\931179FI.doc 81/81 PE507.999v01-00

FI

sekä ottaa huomioon finanssialan 
verotuksessa tapahtuneen kansainvälisen 
kehityksen.

Or. en

Tarkistus 171
Sharon Bowles

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Jos kertomuksesta käy ilmi, että 
sisämarkkinoiden toimintaan kohdistuu 
kielteisiä vaikutuksia tai se vääristyy, 
komissio antaa suosituksen tämän 
direktiivin kumoamiseksi.  

Or. en


